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IHR TISCHKONZEPT
IST UNSERE
SPEZIALITAT.

Festliche Tafel, moderne Akzente oder doch klassisch arrangiert?
Die Méglichkeiten eines gedeckten Tischs sind schier unendlich.

Deshalb bedarf es Kreativitdt und Originalitidt, um ein einzigar-

tiges Tischkonzept zu entwickeln.

Mit WMF Professional wahlen Sie nicht nur eine Marke, die
flr erstklassiges Design und auBergewdhnliche Qualitat steht.
Sondern Sie haben mit dem ,Expert of Table Culture” einen

A festive table, modern touches, or maybe a classical arrange-
ment? The possibilities for the laid table are virtually infinite.
That's why it takes creativity and originality to develop a unique

table concept.

With WMF Professional, not only are you choosing a brand that is
synonymous with first-class design and exceptional quality. With

the "Expert of Table Culture”, you also have a partner by your side

YOUR TABLE
CONCEPT IS
OUR SPECIALITY.

Partner an Ihrer Seite, der Sie darin unterstltzt, fir lhr
Haus und Ihre Gaste die richtige Entscheidung zu treffen.

Als Teil der groBen WMF-Artikelvielfalt finden Sie in unserem
Gesamtkatalog ab sofort eine Dekor-Kategorie: Die Designs
reichen von ausdrucksstark (Dark Rock) Giber natiirlich (InNature)
und puristisch (Concrete) bis hin zu geometrisch inspiriert
(Geometric) und bieten fiir jeden Anspruch die passende Losung.

that supports you in making the right choices for your establish-

ment and your guests.

As part of the great variety of WMF products, you can now also
find a decor category in our complete catalogue: The designs
range from expressive (Dark Rock), natural (InNature) and puristic
(Concrete), through to geometrically inspired (Geometric) - and

offer the right solution for every requirement.

AuBerdem stellen wir lhnen unsere Produktinnovation
TRUE FLAVOUR vor: Eine Barista-Kristallglas-Kollektion -
bestehend aus Espresso-, Cappuccino-, Kaffee- und

Ab sofort sind Produkte, die immer in hoher Stlckzahl
verfuigbar sind, folgendermaBen markiert: [N
Stets in handelsiiblichen Mengen verfiigbare

Latte-Macchiato-Glas -, in Zusammenarbeit mit WMF-
Coffeologen speziell fiir Szenelokale, Fine Dining und
Cafés entwickelt und in Deutschland gefertigt. Artikel sind deklariert als ,lagerhaltig”.
Sie haben besondere Wiinsche?

Wir freuen uns sehr darauf, uns mit lhnen auszutauschen.

Furthermore, we are showcasing our TRUE FLAVOUR product
innovation: A barista high-quality glass collection comprising
From now on, products that are always available in
high volumes will be marked as follows: | REEEN

Items always available in commercial quantities are

an espresso glass, cappuccino glass, coffee class and latte
macchiato glass - designed in cooperation with WMF
coffeeologists, specifically with trendy bars, fine-dining
restaurants and cafés in mind, and made in Germany. labelled as "In stock".
Do you have any special requests?

We would be delighted to discuss these with you.
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URLAUB MIT
ZUHAUSE-GEFUHL.

Das Ferienresort Bades Huk.

Der vielleicht schonste Urlaubsort Deutschlands: Eingebettet

in die mecklenburgische Ostseekiiste und ein Vogel- und
Naturschutzgebiet liegt das Ferienresort Bades Huk in Hohen
Wieschendorf. Mit einem erstklassigen Freizeitkonzept lockt

das Ferienimmobilienprojekt sowohl jene an die Kiste, die
entschleunigte Tage im eigenen Land genieen mdchten, als auch
Sportbegeisterte und Naturliebhaber aus der ganzen Welt.

Wer seinen ndchsten Urlaub in Bades Huk verbringt, entscheidet
sich jedoch nicht nur flr eine Auszeit in traumhafter Umgebung
mit zahlreichen Freizeitmdglichkeiten, sondern auch fiir einen
Urlaub mit echtem Zuhause-Gefihl.

.In Bades Huk sollen unsere Gdste einen Ferienort

mit einem Maximum an Komfort vorfinden”,

sagt die Kreativ-Chefin der Clavis International GmbH Silva
Catarina Eddicks. Dafiir wurden sowohl das gesamte Mobiliar
als auch Inventar sorgféltig von ihr ausgewadhlt und auf das
moderne und natirliche Designkonzept abgestimmt.

.Die Schénheit der Kiiste war unsere Inspiration fiir Bades Huk:
die weichen Formen und sanften Farben der Umgebung setzen
sich in der Designlinie fort", so Eddicks.
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L & 1
Kreativ-Chefin Silva Catarina Eddicks
Creative Director Silva Catarina Eddicks

Auch bei der Ausstattung der 77 Apartments setzte sie
auf eine gezielte Komposition hochwertiger Marken.

.Unsere Gdste sollen Freude daran haben, die Schrdnke
und Schubladen der Kiiche zu 6ffnen, weil ihnen eine einzig-

artige Auswahl von héchster Qualitdt prdsentiert wird.”

Besonders hilfreich bei der Apartmentausstattung sei
fir Eddicks der WMF-Service ,Room in a Box" gewesen:
Wir vertragen um die 20.000 Artikel zu ihrem neuen
Bestimmungsort. Vorkonfektioniert verpackt wird das
Verteilen so viel einfacher, das Team kann effizienter
arbeiten und die Artikel kommen sicher an."

- —
BADES HUK

HOHEN WIESCHENDORF

HOLIDAYS WITH
A HOME-AWAY-FROM-
HOME FEELING.

The Bades Huk holiday resort.

Possibly the most beautiful holiday spot in Germany: The Bades
Huk holiday resort in Hohen Wieschendorf is situated on the
Baltic Sea coast of Mecklenburg and in a bird and nature
reserve. With a first-class leisure concept, the holiday real estate
property project attracts both those to the coast who want to
enjoy days at a slowed-down pace in their own country, as well

as sports enthusiasts and nature lovers from all over the world.

Whoever spends their next holiday in Bades Huk, however, is
not only opting for time out in dreamlike surroundings with
numerous recreational opportunities, but also for a holiday with

a real home-away-from-home feeling.

"At Bades Huk, we want our guests to find a holiday resort

with maximum comfort”,

says the creative director of Clavis International GmbH Silva
Catarina Eddicks. She carefully selected all the furniture and
fixtures and coordinated them with the modern and natural
design concept. "The beauty of the coast was our inspiration
for Bades Huk: the soft shapes and gentle colours of the

surroundings carry through into the design line," says Eddicks.

She also opted for a carefully selected composition of high-

quality brands for the furnishings of the 77 apartments.

"We want our guests to enjoy opening the cupboards and
drawers in the kitchen because they are presented with

a unique selection of the highest quality."

The WMF "Room in a Box" service was particularly helpful for
Eddicks when furnishing the apartments:

"We are transporting around 20,000 items to their new desti-
nation. Being pre-packaged makes delivery so much easier, the

team can work more efficiently and the items arrive safely."



IHRE SERVICED
APARTMENTS.

EINFACH
EINGERICHTET.

YOUR SERVICED APARTMENTS.
SIMPLY FURNISHED.

Vom Besteck bis zum Toaster, vom Haartrockner bis zu Glisern:

Als Experte flr Hotelbedarf unterstiitzt Sie WMF Professional
bei der Ausstattung Ihrer Serviced Apartments mit einem unver-
gleichlich breiten und erstklassigen Produktsortiment.

Mit einer individuellen Bedarfsanalyse finden wir gemeinsam mit
Ihnen maBgeschneiderte Ausstattungslosungen fir Ihr Budget und
kiimmern uns um einen komfortablen und reibungslosen Ablauf.
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From cutlery to toasters, from hair dryers to glasses:

As an expert for hotel needs, WMF Professional supports you in
equipping your serviced apartments with an incomparably wide

and first-class product range.

We work with you to find customised furnishing solutions for
your budget based on an individual needs analysis and ensure

that everything runs smoothly and comfortably.
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DIE RICHTIGE AUSSTATTUNG.

Dank unserer groBen Markenvielfalt und unserem
breiten, hochwertigen Produktsortiment.

THE RIGHT EQUIPMENT.

Thanks to our wide variety of brands and our extensive,

high-quality product range.

@ KRUPS Woulivex
Silit rowenTa Tefal

DER PERFEKTE ABLAUF.

Planung, Beratung und Bestellung aus einer Hand.

THE PERFECT PROCESS.

Planning, advice and ordering from a single source.

EINFACH. BEQUEM.
ROOM-IN-A-BOX.

Um die Einrichtung lhrer Serviced Apartments so

komfortabel wie mdglich zu gestalten, bieten wir lhnen die

Méglichkeit einer apartmentbezogenen Kommissionierung.

v DIE PASSENDE LOSUNG.

Fir jede Art von Apartment, flir jedes Budget:
Wihlen Sie Ihre Ausstattung aus unseren drei Leistungsstufen.

THE RIGHT SOLUTION.

For every kind of apartment, for every budget:

Choose your equipment from our three levels of service.

ADVANCE SUPREME

DAS GEWISSE ETWAS.

Durch verschiedene Veredelungsmdglichkeiten
flr Ihren personlichen Look.

THAT CERTAIN SOMETHING.

With various finishing options for your personal look.
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Perfekt auf lhr Konzept

abgestimmt.

Besteck ist 1angst zu einem wichtigen
Akteur im gastronomischen Gesamtkonzept
geworden. Von klassisch bis verspielt, von
zurlickhaltend bis extravagant: Die Kollek-
tionen der WMF-Designer lassen Raum fiir
kreative Inszenierungen und verleihen der
gedeckten Tafel ihre individuelle Note.

Perfectly tailored to

your style.

Cutlery has long played an important role
in overall restaurant styling. From classic to
playful, from reserved to extravagant. The
collections from the WMF designers provide
space for creativity and give set tables an
individual flair.

BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS




I BESTECKKOLLEKTIONEN UBERSICHT

FLATWARE COLLECTIONS OVERVIEW

L

THE NEW EASY

Seite 18 | page 18
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BISTRO

Seite 40 | page 40
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GASTRO

Seite 50 | page 50
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BAGUETTE

M stonewashed

B Anthrazit, stonewashed
gun metal, stonewashed

Seite 34 | page 34

CASINO

Seite 44 | page 44
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JUWEL

B Hellgold pale gold

B Gold, gebiirstet
gold, brushed

Seite 54 | page 54

BAROCK

Seite 36 | page 36

CONTOUR

Seite 46 | page 46
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Seite 56 | page 56
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FLAIR

Seite 48 | page 48
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MONDIAL

Seite 58 | page 58

Bereit fur groBBe Auftritte.

Ready for big appearances.
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NORDIC

B Anthrazit gun metal
Seite 60 | page 60

SITELLO

m Hellkupfer pale copper
Seite 68 | page 68
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UNIC

B kupfer copper
Seite 76 | page 76
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RESIDENCE

Seite 64 | page 64

|

SOLID

Seite 70 | page 70

RODEO

Seite 78 | page 78
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SIGNUM

m Gold & stonewashed
m Anthrazit, gebiirstet
m Hellgold, stonewashed
| gebiirstet brushed
Seite 66 | page 66
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TELOS

Seite 74 | page 74
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CLUB

Serviceprogamm | Service Range
Seite 80 | page 80

Heute ausgewihlt,

morgen versendet.

Alle Bestecke in Cromargan®
sind ab Lager vorrdtig. Ebenfalls
lagerhaltig sind folgende Ver-
edelungen:

- Signum gold

- Unic kupfer

- Juwel hellgold

- Nordic anthrazit

- Baguette stonewashed

- Signum stonewashed

B Veredelung ab Lager sofort
verfligbar

Weitere Veredelungsvarianten
sind auf Anfrage maoglich.
Mindestbestellmengen:

siehe S. 15

Selected today,

shipped tomorrow

All Cromargan® cutlery

can be ordered from stock. The
following finishes are also held
in stock:

- Signum gold

- Unic copper

- Juwel pale gold

- Nordic gun metal

- Baguette stonewashed

- Signum stonewashed

B Finish in stock and immediately
available

Other finish options are available
on request.

Minimum order quantities:
see page 15

VPE 12 Stk. | PU 12 pes.
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B BESTECKKOLLEKTIONEN LEISTUNGSSTUFEN
FLATWARE COLLECTIONS PERFORMANCE LEVELS

Das perfekte Besteck -

fiir Ihr Tischkonzept und lhren Anspruch.

Premium-Qualitat seit 1853: Hochwertige Cromargan-Verarbeitung
ist die Basis eines jeden WMF-Bestecks - inklusive langer

DESIGN
ATTITUDE

CASUAL
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LIVING

TRADITIONAL

Stylishly ready to use from morning to night.

Classics for everyday use.
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Materialstiarke | Material thickness
Ab 2,4 mm fiir Loffel/Gabeln. Ab 7 mm fiir Messer
From 2.4 mm for spoons/forks. From 7 mm for knives

Materialstarke | Material thickness
Ab 2,4 mm fiir Loffel/Gabeln. Ab 7 mm fiir Messer
From 2.4 mm for spoons/forks. From 7 mm for knives

Material | Material Material | Material
Hochwertiges Cromargan und Chromstahl Hochwertiges Cromargan und Chromstahl
High-quality Cromargan and chrome steel High-quality Cromargan and chrome steel

Modelltiefe | Model depth Modelltiefe | Model depth
13 Stiick nur Monobloc | 13 pieces, monobloc only 13 Stiick nur Monobloc | 13 pieces, monobloc only

Veredelung (Mindestbestellmenge) | Finish (M0OQ)
PVD (240), Stonewashing (120), GlasperInstrahlen (120),
Biirsten (60) | PVD (240), Stonewashing (120),
Glass-bead blasting (120), Brushing (60)

Veredelung (Mindestbestellmenge) | Finish (M0OQ)
PVD (804), Stonewashing (804), Glasperlnstrahlen (804),
Bursten (804) | PVD (804), Stonewashing (804),
Glass-bead blasting (804), Brushing (804)

B Never out of stock: komplette Besteck-Kollektion | komplette Besteck-Kollektion

Verfugbarkeiten. Wahlen Sie Ihren Favoriten aus den vier

Leistungsstufen passend zu Ihren Anspriichen und Ihrem Budget.

The perfect cutlery -
for your table concept and your requirements.
Premium quality since 1853: High-quality Cromargan workmans-

hip forms the basis of all WMF cutlery - including long-term

ADVANCE

GroBe Auswahl an hochwertigen Bestecken.
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BAGUETTE METROPOLITAN FLAIR CONTOUR

Materialstarke | Material thickness
Ab 2,8 mm fiir Loffel/Gabeln. Ab 7,5 mm fiir Messer
From 2.8 mm for spoons/forks. From 7.5 mm for knives

Material | Material
Hochwertiges Cromargan | High-quality Cromargan

Modelltiefe | Model depth
17-20 Stiick Monobloc und Hohlhelft |
17-20 pieces Monobloc and hollow handle

Veredelung (Mindestbestellmenge) | Finish (M0OQ)

Versilbern (auf Anfrage), PVD (240), Stonewashing (120),
Glasperlnstrahlen (120), Biirsten (60) | Silver plating (on request),

PVD (240), Stonewashing (120), Glass-bead blasting (120), Brushing (60)

availability. Choose your favourite from the four performance

levels - in accordance with your requirements and budget.

SUPREME

Qualitat fiir hochste Anspriiche.
Quality for highest demands.

day

BAROCK RESIDENCE

Materialstiarke | Material thickness
Ab 3,2 mm fiir Loffel/Gabeln. Ab 8 mm fiir Messer
From 3.2 mm for spoons/forks. From 8 mm for knives

Material | Material
Hochwertiges Cromargan | High-quality Cromargan

Modelltiefe | Model depth
18-23 Stiick Monobloc und Hohlheft |
18-23 pieces Monobloc and hollow handle

Veredelung (Mindestbestellmenge) | Finish (M0OQ)
Versilbern, PVD (240), Stonewashing (120), Glasperlnstrahlen (120),
Biirsten (60) | Silver plating, PVD (240), Stonewashing (120),
Glass-bead blasting (120), Brushing (60)
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I OBERFLACHENVEREDELUNGEN
SURFACE FINISHES

E
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5 Farben setzen trendstarke Akzente.

5 on-trend colours for a striking look. Colour optons
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Biihne frei fiir edles PVD-Besteck.

Gold, Hellgold, Anthrazit, Schwarz oder Kupfer: Farbiges Besteck im Metallic-Look fasziniert Gastronomen und Géste!
Die lebensmittelechte PVD-Veredelung wird Schicht fiir Schicht im Vakuumverfahren aufgetragen, ein Garant

flir spannungsvolle Arrangements.

- Hauchdiinn und dabei hart und widerstandsféhig
- Fiir alle WMF Cromargan®-Bestecke geeignet (ausgenommen Hohlheft-Messer)
- Spllmaschinenfest

Clear the stage for quality PVD cutlery.
Gold, pale gold, gun metal, black and copper: Connoisseurs and guests find coloured, metal-look cutlery fascinating.
The food-grade PVD finish is applied layer by layer in a vacuum process to guarantee exciting table arrangements.

- Wafer-thin yet hard and robust
- Suitable for all WMF Cromargan® cutlery (apart from hollow-handled knives)
- Dishwasher-safe

)
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Optik und Haptik: aufs Schonste verbunden.

Look and feel: connected and refined.

Glasperle. Samtige Glanz- und Beriihrungspunkte.
Eine zarte, seidenmatte Nuance wird durch die Behandlung mit Glas-
perlenstrahlen erzeugt. Hierbei werden kleine Glaskugeln mit Hoch-
druck auf die Besteckteile geblasen. Diese besonders feine Form der
Veredelung verleiht Bestecken eine angenehm glatte Oberflache und
ein schimmerndes, gleichmaBiges Erscheinungsbild.

Glass bead blasted. Velvety highlights and points of

contact.

The treatment using glass bead blasting adds a delicate, silk matt touch to
the cutlery and table accessories. The process involves pressure-blasting
each piece of cutlery with glass beads. This really refined finishing
technique produces a uniform stylish appearance.

Stonewashed. Steingewaschene Unikate.

Dieser imposante Vintage-Charakter wirkt insbesondere mit rustikalem
Porzellan. Der unregelméBige Materialabtrag entsteht durch Schleif-
kérper, die seine Metalloberfldche wie kleine Feilen bearbeitet. Somit
gleicht kein Besteckteil dem anderen und wird durch den ,Used" - oder
auch Antik-Look zu einem tollen Blickfang.

Stonewashed. Unique stone-tumbled pieces.

This stunning vintage look is especially effective in combination with
rustic porcelain. The effect of irregular abrasion is created by tumbler
stones acting on the surface of the metal like tiny files. So no two
pieces are exactly alike. The characteristic used or industrial looks are
real eye-catchers.

Gebiirstet. Samtig weich und sinnlich.

Die zarte Brush-Optik gibt Besteck eine dynamische Note und verfiihrt
den Tastsinn zu Entdeckungstouren. Die Veredelung durch feine Biirsten

verleiht Bestecken eine zusatzliche Dimension, die mit den metallischen
PVD-Farben besonders gut zur Geltung kommt. Vielseitig kombinierbar,
von klassisch bis modern.

Brushed. Silky soft and sensual.

The gentle brushed look gives cutlery a dynamic touch which sends
the tactile senses on a voyage of discovery. This finishes uses fine
brushes to give cutlery an extra dimension which works particularly
well with the metallic PVD colours. Versatile in combinations, from
traditional to modern.

Glasperle
glass bead blasted

Stonewashed
stonewashed

Gebiirstet
brushed

17



I THE NEW EASY UBERSICHT

THE NEW EASY OVERVIEW

THE NEW EASY

IMMER SCHNELLER EROBERN NEUE TRENDS
DIE GASTRO-WELT. WMF HAT DEN FINGER
AM PULS DER ZEIT UND ENTWICKELT

MIT DEM KONZEPT ,,THE NEW EASY*
DURCHDACHTE LOSUNGEN FUR INDIVIDUELLE
ANFORDERUNGEN. MIT VIEL ERFAHRUNG
UND INNOVATIVEN IDEEN.

~The New Easy” ist wie gemacht fiir trendige
Food-Themen. Von Casual Dining bis Catering,
vom angesagten Burgergrill bis zur urbanen Grof3-
kantine: Die smarte Besteck-Kollektion passt zu
jedem Ambiente. Modern, kombinationsstark und
von morgens bis abends die richtige Wahl.

- Sechs trendstarke Designs

- Jeweils die 13 wichtigsten Teile

- Aus Cromargan® in WMF-Qualitat
- VPE: 12 Stk.

NEW TRENDS ARE CONQUERING THE WORLD
OF GASTRONOMY AT AN EVER-FASTER PACE.
WMF HAS ITS FINGER ON THE PULSE OF THE
TIMES AND WITH “THE NEW EASY"” CONCEPT IT
DEVELOPS WELL-CONCEIVED SOLUTIONS FOR
INDIVIDUAL REQUIREMENTS. WITH A GREAT
DEAL OF EXPERIENCE AND INNOVATIVE IDEAS.

"The New Easy" is perfect for on-trend food
themes. From casual dining to catering, from hip
burger grills to urban canteens: The smart cutle-
ry collection fits in any ambience. Modern, with
many combination options and the right choice of
cutlery whatever the time of day.

- Six trendy designs

- Each collection offering 13 key cutlery pieces
- Made of Cromargan® in WMF quality

- PU: 12 pes.

ﬁ
WMF Cromargan® 18/10 Edelstahl zeichnet sich aus durch: \) Features that distinguish WMF Cromargan® stainless steel 18/10:

- Silberdhnlichen Glanz

- Hohe Korrosions- und Sdurebestdndigkeit

- Pflegeleichte Handhabung

- Splilmaschinenfest, hygienisch und geschmacksneutral

18

- Silver-like shine

- High resistance to corrosion and acids

- Easy handling

- Dishwasher safe, hygienic and neutral taste

ELEA

SOFA

ERY b
g

Ereeke™
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Linge Cromargan® 18/10

length Cromargan® 18/10
o — s
=y Yot B seamason
. ] ——— MET::‘:;? ? 92_8 Gc:‘:. 54.8703.6049
e_______ Vorspeisenloffel 18,6 cm 54.8704.6040

g Dessert spoon 7.32 in.
el L G
el L
E‘___ TK:zj/fsglf?efzelpoon 1533"; ?rrln 54.8707.6040
© T e e
@ LIPS o
= D oo
el T T
-« ILCi?dO':izfesLoon 71_3;.72_ 54.8772.6040
e’_____' TR?)SSf]zliﬁ\fvll soup spoon 16782 Trrln 54.8789.6040
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nicht lagerhaltig " Hohlheft

lagerhaltig
SIS stock items on request

2 Hohlheft, stehend

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

4 monobloc, standing

=<

EDITA
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Linge Cromargan® 18/10

length Cromargan® 18/10
e xzrlléilsf:)f;g:n é(.’(')‘; fr’]" 54.8501.6040
= xf)rlleﬁ?g:’lfl 72.g7cir2. 54.8502.6040
. — ?ﬂfff eu messer 3 é_zéi o 54.8503.6049
e \éc;;ssgitls:;(l)%;fd 712;:2_ 54.8504.6040
= — \ét;;r:tisggg(abd 188 em 54.8505.6040
EE— \ézgzgftisfr’:i'peesser ! 213 em 54.8506.6049
E" = ?::}nglf?:?lpoon 153333 ?rf]n 54.8507.6040
S D N
S Sl S0 o
= glf:efz?sbd 16_51'; o 54.8564.6040
D A e
— ILCigoltizzfesLoon 82;;::_ 54.8572.6040
ef TR?)sjﬁzlig\fvll Soup spoon 71.g9cir?1- 5485896040

ST lagerhaltig  nicht lagerhaltig 'V Hohlheft

SOCANOON stock items on request

‘22

12 Hohlheft, stehend
" hollow handle 2 hollow handle, standing |¥ monobloc

19 Klingenstahl |9 Klingenstahl, stehend
% monobloc, standing

=<

ELEA
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B ENIA

Linge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10
-  Meniloel 21 em 54.8401.6040
— Table spoon 8.27 in.
-_— Mentigabel 20,4 cm
— — . . .
—_— Table fork 8.03 in. 54.8402.6040
Meniimesser ¥ 22,5 cm
R . . - -
Table knife 8.86 in. 54.8403.6049
—. Vorspeisenl6ffel 19 cm
T— Dessert spoon 7.48 in. 54.8404.6040
= Vorspeisengabel 18,8 cm
= Dessert fork 7.4 in. 54.8405.6040
i Vorspeisenmesser ¥ 21,3 cm 54.8406.6049
= Dessert knife 8.39 in. ) .
— Kaffeeloffel 14,8 cm
Tea/coffee spoon 5.83 in. 54.8407.6040
Esprgsso-/Mokkanffel 1,8 cm 54.8409.6040
Demi-tasse spoon 4.65 in.
A— Vorspeisen-/Dessertloffel 16,3 cm
— Coffee/tea spoon, large 6.42 in. 54.8410.6040
Kuchengabel 14,8 cm
Cake fork 5.83 in. 54.8464.6040
Brot-/Buttermesser ¥ 18 cm
Bread/butter knife 7.09 in. 54.8466.6049
— Limoloffel 22 cm
— Iced tea spoon 8.66 in. 54.8472.6040
Tassenloffel 18 cm
C' Round bow! soup spoon 7.09 in. 54.8489.6040

‘24

nicht lagerhaltig " Hohlheft

lagerhaltig
SIS stock items on request

2 Hohlheft, stehend

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

4 monobloc, standing

=<

ENIA
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Linge Cromargan® 18/10 Chromstahl PVD Schwarz Stonewashed
length Cromargan® 18/10 chrome steel PVD black stonewashed
e IR——— LU 20 cm 54.8101.6040 54.8301.6040 59.8101.6540 54.8201.6040
Table spoon 7.87 in.
e — Meniigabel 20,2 cm 54.8102.6040 54.8302.6040 59.8102.6540 54.8202.6040
Table fork 7.95 in.
i 9
| Menimesser 22,5 cm 54.8103.6049 59.8103.6549 54.8203.6049
Table knife 8.86 in.
- Vosncsenlof 18,7 cm 54.8104.6040 54.8304.6040 59.8104.6540 54.8204.6040
Dessert spoon 7.36 in.
—— _W——LLLLl 185 cm 54.8105.6040 54.8305.6040 59.8105.6540 54.8205.6040
-— Dessert fork 7.28 in.
H 3)
——— Vorspeisenmesser 21,2 em 54.8106.6049 59.8106.6549 54.8206.6049
Dessert knife 8.35in.
&= [Kaffecloffel 132 cm 54.8107.6040 54.8307.6040 59.8107.6540 54.8207.6040
Tea/coffee spoon 5.2 in.
E -/Mokkal6ffel 10,2
o  Fspresso-/Mokkaloffe 0,2 cm 54.8109.6040 54.8309.6040 59.8109.6540 54.8209.6040
Demi-tasse spoon 4.02 in.
d— Vorspeisen-/Dessertloffel 15,8 cm
i . . 5 . N - A gl .
- Coffee/tea spoon, large i 54.8110.6040 54.8310.6040 59.8110.6540 54.8210.6040
Sy (UChEN00C! 155 em 54.8164.6040 54.8364.6040 59.8164.6540 54.8264.6040
— Cake fork 6.1 in.
Brot-/Buttermesser ¥ 18 cm
By | adlbutter knife g 54.8166.6049 59.8166.6549 54.8266.6049
- |limoldffe 22 em 54.8172.6040 54.8372.6040 59.8172.6540 54.8272.6040
— Iced tea spoon 8.66 in.
e——__ Tassenl5fel 16,6 cm 54.8189.6040 54.8389.6040 59.8189.6540 54.8289.6040
Round bowl! soup spoon 6.54 in.

QUESEEEaY lagerhaltig

stock (NOS)

‘26

stock items on request

nicht lagerhaltig " Hohlheft

2 Hohlheft, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
4 monobloc, standing

Stonewashed
sofort lieferbar, VPE 12 Stiick

Stonewashed

immediately available, unit 12 pieces

=<

SARA
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B SCALA

Linge Cromargan® 18/10

length Cromargan® 18/10
- A someno
= o D seaonsne
R il B sassosaony
a— Vorspeisenloffel 19 cm 54.8604.6040
d Dessert spoon 7.48 in.
= gﬁ;ﬁﬂfﬁfé‘iﬂbe' Jasin. 54.8605.6040
— Mo T s
& —— e spoor cfl semsor.s0m0
- SO A ssonann
- el 1500 g sgnsm
s WS saasonsoso
e Dot T g sassaneg
— Limolffel 22 cm 54.8672.6040
— Iced tea spoon 8.66 in.
e"___" E)Sjﬁglig\ill soup spoon 178258 ?:l 54.8689.6040

QUESEEEaY lagerhaltig

\
stock (NOS)

nicht lagerhaltig " Hohlheft
stock items on request

2 Hohlheft, stehend

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

4 monobloc, standing

b

=<

SCALA
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Linge Cromargan® 18/10

length Cromargan® 18/10
T T
= 2AT seaommonu
e Moo ZET saammroos
- toeserit
S Sl o B usoosano
BN L
E'—_ TK::}c:slf?zzelpoon 15332 ?:‘ 54.8007.6040
= Esprgsso-/MokkaIbffel 11 em 54.8009.6040

Demi-tasse spoon 4.33 in.

= Umgalerie  EL sesonsom
—— E;‘Eg'efg?sbe' ég o 54.8064.6040
e e e foon, 54806604
Ef :_cir:d()ltzzf::ooon 82.2(;:‘:. 54.8072.6040
e”___ Tstjﬁzlig\illl soup spoon 71-390:2- 54.8089.6040

QUESEEEaY lagerhaltig

stock (NOS)

‘30

nicht lagerhaltig
stock items on request

Y Hohlheft

2 Hohlheft, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend

=<

SOFIA

4 monobloc, standing
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BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS

BAGUETTE

f_—-‘l
— —_— ) —

BAROCK

Ausdrucksstark. Flexibel. Uberraschend.
Baguette verfiigt dank seiner beeindruckenden GroBe iiber besondere

Pragnanz. Die markanten Kerben und erhabenen Oberflachen setzen
plastische Akzente.

Expressive. Expressive. Surprising.
Thanks to its impressive size, Baguette makes a particularly striking

impact. Characteristic notches and raised surfaces give this collection
a sculpted look.

32

Fiirstlich. Edel. Traditionell.

Barock akzentuiert erlesene Meniifolgen mit seiner traditionellen
Schoénheit. Filigrane Ornamente und tropfenférmige Griffe unter-
streichen die Eleganz festlicher Tafeln.

Regal. Noble. Traditional.

With its traditional beauty, Barock accentuates the fine-dining
experience. Elegant embellishments and drop-shaped handles add
to the sophistication of any festive table.

EpY Fy Ty p—

Stylisch. Endlos. Schlicht.

Base ist fiir die Ewigkeit gemacht. Mit seiner schlichten Form-
gebung flankiert das Besteck die unterschiedlichsten Formen und
Farben an Porzellan sowie Accessoires.

Stylish. Infinite. Simple.

Base is never going to be out of fashion. With its simple forms,
this cutlery complements porcelain and accessories of all shapes
and colors.

Wandelbar. Zeitlos. Geradlinig.
Bistro betont mit schlichtem Design und klaren Linien die

unterschiedlichsten Arrangements auf ideale Weise - mit
prdgnanten, kreisrunden Loffelkellen als optischer Blickfang.

Versatile. Timeless. Straightforward.
With its simple design and clear lines, Bistro is the ideal comple-

ment to all kinds of table arrangements. The spoons, with their
striking, circular bowls are particularly eye-catching.
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BAGUETTE

PVD Anthrazit,

Stonewashed
Linge Cromargan® 18/10 versilbert PVD gun metal, Stonewashed
length Cromargan® 18/10 silverplated stonewashed stonewashed
@h———-—— Mendiloffel 21,1 em 11.0101.6040 01.0101.6060 59.0101.2240 59.0101.8190
table spoon 8.31in.
— Mentigabel 21,1 cm
_— '
———— o 11.0102.6040 01.0102.6060 59.0102.2240 59.0102.8190
— e Menildffel, iein 19,6 cm 11.0115.6041 01.0115.6061 59.0115.2241 59.0115.8190
= tasting spoon, small 7.72 in.
— Mentigabel, klein 19,6 cm
= tasting fork, small B 11.0115.6042 01.0115.6062 59.0115.2242 59.0115.8191
Meniimesser " 23,1 cm
_ ; o 11.0103.6047 01.0103.6067 59.0103.8191
table knife 9.09 in. 0103.60
0 3)
ey /Cniimesser 231 cm 11.0103.6049 01.0103.6069 59.0103.2249 59.0103.8190
table knife 9.09 in.
@-———' Vorspeisenloffel 18,3 cm 11.0104.6040 01.0104.6060 59.0104.2240 59.0104.8190
c dessert spoon 7.2 in.
= ———uy OrPeiscngabel 17.9 cm 11.0105.6040 01.0105.6060 59.0105.2240 59.0105.8190
dessert fork 7.05 in.
. )
; === VOrspeisenmesser 21,4 cm 11.0106.6047 01.0106.6067 59.0106.8191
dessert knife 8.43 in.
P 3)
Semmmay | CrPEisenmesser 21,4 cm 11.0106.6049 01.0106.6069 59.0106.2249 59.0106.8190
dessert knife 8.43 in.
o Kaffeeloffel 14,7 cm
e :
= coffee/tea spoon P 11.0107.6040 01.0107.6060 59.0107.2240 59.0107.8190
= Espresso-/Mokkaloffel 1,4 cm 11.0109.6040 01.0109.6060 59.0109.2240 59.0109.8190
demi-tasse spoon 4.49 in.
— Vorspeisen-/Dessertloffel 16,5 cm
o .0110. 1.0110. .0110. .0110.
— coffecftea spoom, large P 11.0110.6040 01.0110.6060 59.0110.2240 59.0110.8190
.,  Courmetitffel 18,6 cm 11.0111.6040 01.0111.6060 59.0111.2240 59.0111.8190
gourmet spoon 7.32in.
=y SCh0a0C 179 cm 11.0135.6042 01.0135.6062 59.0135.2242 59.0135.8191
fish fork 7.05 in.
=y SChmesser 21,5 cm 11.0135.6043 01.0135.6063 59.0135.2243 59.0135.8190
fish knife 8.46 in.
Austerngabel 14,1 cm
_\_'/"__—' . A . . . . . . .
= oyster fork crin 11.0140.6040 01.0140.6060 59.0140.2240 59.0140.8190
= Kuchengabel 16,3 cm 11.0164.6040 01.0164.6060 59.0164.2240 59.0164.8190
cake fork 6.42 in.
S  Drot-/Buttermesser 2 17 cm 11.0166.6049 01.0166.6069 59.0166.2249 59.0166.8190
— bread/butter knife 6.69 in. . . : : : - . }
— — Limoloffel 22 cm
_,_n_—_— _ . K . 1.0172. X . X X
— iced tea spoon o 11.0172.6040 01.0172.6060 59.0172.2240 59.0172.8190
- . Steakmesser 22 cm 0178. 0178, 0178,
e, i 11.0178.6047 01.0178.6067 59.0178.8197
= R .2 kmesser 234 cm 11.0178.6049 01.0178.6069 59.0178.2249 59.0178.8190
steak knife 9.21 in.
Tassenloffel 16,8 cm 11.0189.6040 01.0189.6060 59.0189.2240 59.0189.8190
round bowl| soup spoon 6.61 in.

i
stock (NOS)
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lagerhaltig  nicht lagerhaltig

stock items on request

Y Hohlheft

2 Hohlheft, stehend

Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend

4 monobloc, standing

Stonewashed
sofort lieferbar, VPE 12 Stiick

Stonewashed

immediately available, unit 12 pieces

=<

BAGUETTE
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BAROCK

Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
s Meniildffel 21,3 em 54.3001.6040 54.3001.6030
table spoon 8.39 in.
= —_— Meniigabel 21,2 cm
~ table fork 8.35 in. 54.3002.6040 54.3002.6030
-o't!}m... Meniimesser " 23,5 cm
~ ~ table knife 9.25 in. 54.3003.6047 54.3003.6037
= i 3)
g Meniimesser 235 cm 54.3003.6049 54.3003.6039
table knife 9.25 in.
o  Vorspeisenloffel 19,6 cm 54.3004.6040 54.3004.6030
dessert spoon 7.72 in.
= ——  Vorspeisengabel 19,5 cm
B R . . . .
= dessert fork 768 in. 54.3005.6040 54.3005.6030
e Vorspeisenmesser 21,7 cm
. H dessert knife 8.54 in. 54.3006.6047 54.3006.6037
2 H 3)
e VOTSpEisCNMessEr 21,7 cm 54.3006.6049 54.3006.6039
dessert knife 8.54 in.
- Kaffecldffel 13,6 cm 54.3007.6040 54.3007.6030
coffee/tea spoon 5.35in.
- Espresso-/MokkalGffel 10,8 cm 54.3009.6040 54.3009.6030
demi-tasse spoon 4.25 in. ) . : :
E . Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 em 54.3010.6040 54.3010.6030
coffee/tea spoon, large 6.14 in.
— .~ Gourmetloffel 19,4 cm
e — gourmet spoon 7.64 in. 54.3011.6040 54.3011.6030
= ———== Fischgabel 19 cm 54.3035.6040 54.3035.6030
fish fork 7.48 in.
’ = Fischmesser 21,4 cm
— e ¥
fish knife 8.43 in. 54.3036.6040 54.3036.6030
== ———  Kuchengabel 15,7 cm 54.3064.6040 54.3064.6030
cake fork 6.18 in.
Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
e — bread/butter knife 6.69 in. 54.3066.6049 54.3066.6039
- ————  limoltffel 22 cm 54.3072.6040 54.3072.6030
iced tea spoon 8.66 in.
. . Steakmesser 24,25 cm
— steak knife 9.55 in. 54.3078.6049 54.3078.6039
= Tassenloffel 17:4 cm 54.3089.6040 54.3089.6030
round bowl soup spoon 6.85 in.

SN lagerhaltig [nicht lagerhaltig |V Hohlheft

SOCANOON stock items on request

‘36

12 Hohlheft, stehend
" hollow handle 2 hollow handle, standing |¥ monobloc

19 Klingenstahl |9 Klingenstahl, stehend

' monobloc, standing

—
-

versilber

auf Anfrage

silverplated

on request

=<

BAROCK
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Linge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10

S byl
= Vi s em
e Mt o
& e e
S e e
o et e
c'-____ Esg:;?geslpoon 13'22 |$1m
S Sy e
g‘______ Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm
coffee/tea spoon, large 6.14 in.
S b6 in
e e 657
e'—__' iLcircT]dc)lt?;lepoon 82.€236c?:.
c"—__ Igzs:gll?;tvell soup spoon LGSifrr‘ln

SN lagerhaltig [nicht lagerhaltig |V Hohlheft

SOCANOON stock items on request

‘38

12 Hohlheft, stehend

19 Klingenstahl |9 Klingenstahl, stehend
" hollow handle 2 hollow handle, standing |¥ monobloc

% monobloc, standing
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BISTRO

Linge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10

o TR nosonsos
e —— t“gg?j?:gf' 270911 Tr:“ 11.0402.6040
e Vi 21N oo
o i B owson
e Yo B nowson
e o9 s
Mot 05 i
e Esg:/l?geslpoon 153,22 |$1m 11.0407.6040
e M 05Ty
e i R T
— Gourmetloffel 19 cm 11.0411.6040

4 gourmet spoon 7.48 in.
= e ]fii:m%?'?e' 1?’2 I‘;m 11.0435.6042
— Ei:ﬁhk’:]‘?:e' 28(?%? Icr:" 11.0435.6043
P ok S 04406040
—— et bian  1ossesos
—— eadloutie ke Gion,  Tossesoss
& iLci?dOLtc?];lepoon 82.5(;:2. 11.0472.6040
e dom  1o4Tes0ss
C‘ ISZS:; Igglvell soup spoon 1665(431 Tr:n 11.0489.6040

NEVEIWAGE lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft
stock (NOS)

stock items on request

‘40

2 Hohlheft, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
4 monobloc, standing

BISTRO

Y



I BESTECKKOLLEKTIONEN

FLATWARE COLLECTIONS

CONTOUR

Energisch. Robust. Ausgewogen.
Casino wohnt ein klarer und zugleich eleganter Charakter inne. Die

Kollektion wirkt wie aus einem Guss und ist pradestiniert als Begleiter
stilsicherer Genusswelten.

Energetic. Robust. Balanced.
Casino has a simple, yet elegant character. The collection forms

a seamless whole and perfectly complements any stylish culinary
environment.

42

Fein. Schwungvoll. Dekorativ.

Contour greift mit feinen Pragungen und tropfenférmigen Griffen tra-
ditionelle Besteckmuster auf moderne Weise auf. Die schwungvolle
Linienflihrung fligt sich harmonisch in eine lockere Atmosphére ein.

Delicate. Curvy. Decorative.

With its fine stamping and drop-shaped handles, Contour is a mo-
dern take on traditional cutlery designs. Its flowing lines perfectly
suit a more relaxed atmosphere.

Kunstvoll. Dynamisch. Markant.

Flair ist mit seinen spitz zulaufenden Griffen und filigranem Dekor
ein aufmerksamkeitsstarkes Element auf dem gedeckten Tisch.
Das filigrane Dekor geht eine perfekte Symbiose mit funktionalem
Design ein.

Elaborate. Dynamic. Striking.
With its tapered handles and elegant decorative elements, Flair is a

striking addition to any well-laid table. This collection is a perfect
combination of elegance and functional design.

Harmonisch. Klassisch. Vielseitig.

Gastro ist dank seiner dezenten und gleichzeitig eleganten Silhouette
wie geschaffen flir originelle Gastro-Konzepte. Drapiert auf
karierter Tischwédsche oder einfachen Holztischen entfaltet sich
der typische Flair.

Harmonious. Classic. Versatile.

With its understated, yet elegant silhouette, Gastro is the ideal
choice for original catering concepts. Bring out the best in this
cutlery by laying it out on checked table linen or simple wooden
tables.
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CASINO

Linge Cromargan® 18/10

length Cromargan® 18/10
= 1 EE——
= — xz&u?gid 28(_)1'2 Tr’:’ 54.9002.6040
ey Vi BN sasonsoms
S L
= Yo B saomsion
V22 oo
- 53:;::/"?265';)0% 1532'?3?] 54.9007.6040
B LU
I T
-
= e E':lfr}%?te' 17?(';; o 54.9035.6040
—————y  FisChmesser 20,1 cm 54.9036.6040

fish knife 7.91 in.

= B8 sasomson
= K BB saooeason
T s

S i EE——
— St B saomnooes

L: = __- Tassenloffel 16,8 cm 54.9089.6040
round bowl| soup spoon 6.61 in.

T — E:ZZTET‘ES 332? fr']" 54.9090.6049
it ivol Gho 516036047
B Ghou 5416036049
S e Gisn 5416066047
e Gian 541606604

lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft
stock (NOS)

stock items on request

‘44

2 Hohlheft, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

R,

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
4 monobloc, standing

=<

CASINO
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B CONTOUR

Linge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10

o -
S N szeu?:iel 27%35’) om 12.0202.6040
) Vi B o
i t’\gETe”Efnizer ? 255 ¢m 12.0203.6049
— e, X‘e’srzgft'ssep“o'gfe' 182 em 12.0204.6040
e Jrisviay Tan 1202056040
e Yo 0 g
T — Xg;:gftisf:i?eesser ! 281311 o 12.0206.6049
;‘H Es;;::/l?geslpoon 153,22 |cnm 12:0207.6040
— Dt AT r2020ms0a0
— e e RS 120005040
ey Gourmetioffel 19 cm 12.0211.6040
gourmet spoon 7.48 in.
= Eissﬁ'}%?te' gé‘é o 12.0235.6042
X e, Eissﬁhkr;‘;ise' 28(_)('; o 12.0235.6043
e, (‘)\;‘:tt:r”;gffe' 15332 om 12.0240.6040
S—— 2 s
e ool L
:‘1_-_-_—-'-' iLLi‘g:iol[ng:Ipoon 82.§6Cm. 12:0272.6040
¢ —y ?tt:;:’;‘ﬁf::r ?ése o 12.0278.6049
Gl’__—ﬂ Igtsjsne(;llgg/vell soup spoon 166695 Trrln 12.0289.6040

stock (NOS)

‘46

lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft

stock items on request

2 Hohlheft, stehend

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

4 monobloc, standing

=<

CONTOUR
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Linge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10
Meniiloffel 20,7 cm
g table spoon 8.15 in. 12.1101.6040
—, Meniigabel 20,5 cm
e e —— §
S—— - table fork 8.07 in. 12.1102.6040
—_ Meniimesser " 23,7 cm
table knife 9.33 in. 12.1103.6047
. Meniimesser ¥ 23 cm
table knife 9.06 in. 12.1103.6049
e"——-— Vorspeisenloffel 18,3 cm 12.1104.6040
dessert spoon 7.2 in. m
i .. Vorspeisengabel 18,1 cm —
— dessert fork 7.13 in. 12.1105.6040
. Vorspeisenmesser " 21,4 cm
—— dessert knife 8.43 in. 12.1106.6047 I I
H 3)
e — Vorspelsen_messer 20,7 gm 12.1106.6049
dessert knife 8.15 in.
; e Kaffeeloffel 13,2 cm 12.1107.6040
- coffee/tea spoon 5.2 in.
= Esprgsso—/Mokkanffel 10,8 cm 12.1109.6040
e demi-tasse spoon 4.25 in.
-l.._._..__, Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 em 12.1110.6040
— coffee/tea spoon, large 6.14 in.
e Sometd
. . et e — ¥
e . Fischgabel 18,3 cm 12.1135.6042 p-
L e ——— . . .
] fish fork 7.2 in. ’ I
. Fischmesser 20,6 cm ﬁ’ ==
" i knife 8.1 in. 12.1135.6043 enii
I
- Austerngabel 149 cm
e —— . . .
- oyster fork 5.87 in. 12.1140.6040 PUSRE I ey Vi g G
— - Kuchengabel 15,7 cm D\:
e cake fork 6.18 in. 12.1164.6040 b
e o .
~____ Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
bread/butter knife 6.69 in. 12.1166.6049 >
v, Al e
Koririertie aarmk Ralal. der Sl
_ Limoloffel 22 cm
-"__-l" . . . B
e iced tea spoon 8.66 in. 12.1172.6040
— = Steakmesser 22,6 cm
ST steak knife 8.9 in. 12.1178.6049
A_______F Tassenlffel 16,6 cm
e round bowl| soup spoon 6.54 in. 12.1189.6040
SN lagerhaltig [nicht lagerhaltig |V Hohlheft 12 Hohlheft, stehend 19 Klingenstahl |9 Klingenstahl, stehend
SOCANOON stock items on request " hollow handle | hollow handle, standing ¥ monobloc ¥ monobloc, standing
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Linge Cromargan® 18/10

GASTRO

length Cromargan® 18/10
——  Mendloffel 19,5 cm
L - . .
Q j table spoon 7.68 in. 12.0801.6040
—, . Meniigabel 19,3 cm
—— table fork 7.6 in. 12.0802.6040
— Meniimesser % 20,9 cm
— table knife 8.23 in. 12.0803.6049
a‘_ . Vorspeisenloffel 18,2 em 12.0804.6040
dessert spoon 7.17 in.
— . Vorspeisengabel 18 cm
= dessert fork 7.09 in. 12.0805.6040
_ Vorspeisenmesser 3 19,5 cm
e dessert knife 7.68 in. 12.0806.6049
= Kaffeeloffel 13,2 cm
S '
- coffee/tea spoon 5.2 in. 12.0807.6040
e Espresso-/Mokkaldffel 10,8 cm 12.0809.6040
demi-tasse spoon 4.25 in. . .
‘-_-:,‘ ___ Vorspeisen-/Dessertlffel 15,6 cm 12.0810.6040
= coffee/tea spoon, large 6.14 in.
- __ Kuchengabel 15,7 cm
= cake fork 6.18 in. 12.0864.6040
- — Brot-/Buttermesser ¥ 16,8 cm
B bread/butter knife 6.61 in. 12.0866.6049
Limoloffel 22 cm
c* — — iced tea spoon 8.66 in. 12.0872.6040
- - Steakmesser 23,2 cm
— = steak knife 9.13in. 12.0878.6049
;:.__ . Tassenloffel 16,8 cm 12.0889.6040
round bowl soup spoon 6.61 in.
| 3
|
!
|
/lagerhaltig |nicht lagerhalti " Hohlheft 12 Hohlheft, stehend 19 Klingenstahl |9 Klingenstahl, stehend
SOCANOON stock items on request " hollow handle | hollow handle, standing ¥ monobloc ¥ monobloc, standing

‘50



I BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS

Extravagant. AuBergewdhnlich. Brilliant.

Juwel ist das funkelnde Highlight fiir jedes gehobene Ambiente. Die
aufwindige Facettierung am Griffende erinnert an den Schliff eines
Edelsteins und stammt aus der Feder der Designerin Jette Joop.

Extravagant. Extraordinary. Brilliant.

Juwel is a sparkling highlight that adds to any sophisticated setting.
The complex beveling at the end of the handles is reminiscent of
finely-cut gemstones and is a product of the imagination of desi-
gner Jette Joop.
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Formvollendet. Stilsicher. Einpragsam.

Metropolitan bereichert klassische Gedecke mit seiner formvoll-
endeten Silhouette. Die Wellenelemente an den Stielenden machen
die Kollektion zum unverwechselbaren Begleiter unterschiedlichster
Porzellanteile.

Accomplished. Stylish. Memorable.
Metropolitan enhances classic table settings with its perfect silhou-

ette. The wavy elements on the handle ends make this collection an
unmistakable companion to all manner of porcelain items.

MONDIAL

NORDIC

Geometrisch. Hochwertig. Unabhiangig.

Mondial akzentuiert mit seinem trapezférmigen Design klassische
Arrangements auf einprdgsame Weise. Dank der hochwertigen
Verarbeitung passt die Serie besonders zu erlesenen Konzepten.

Geometric. Classy. Independent.

With its trapezoidal design, Mondial makes a memorable addition
to classic table arrangements. Thanks to the high-quality workman-
ship, this collection is a particularly good fit with refined concepts.

Pur. Minimalistisch. Asthetisch.
Nordic besticht durch kiihle Eleganz und eine auBergew6hnliche

Grifflinge. Umgeben von minimalistischem Interieur fligt sich das
klare Design stimmig ins Gesamtbild.

Pure. Minimalist. Aesthetic.
Nordic stands out thanks to its cool elegance and unusual handle

length. In a minimalist interior setting, its clear design fits harmo-
niously into the overall look.
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Linge Cromargan® 18/10 versilbert PVD Gold, Gebiirstet PVD Hellgold PVD HE" old
length Cromargan® 18/10 silverplated PVD gold, brushed PVD pale gold sofort licferbar VPEgIZ Stiick
\-q._-' — o Menilsffel 21.3 cm 54.7301.6040 54.7301.6030 59.7301.4340 59.7301.8100 ~ PVD pale gold
e table spoon 8.39 in. immediately available, unit 12 pieces
- —. Meniigabel 21,1 cm
i A 54.7302.6040 54.7302.6030 59.7302.4340 59.7302.8100
N ,
- m Mentimesser ' 23,6 cm
2 Cable kit oo 54.7303.6047 54.7303.6037
———— T 3)
ey Menimesser 239 cm 54.7303.6049 54.7303.6039 59.7303.4349 59.7303.8100
table knife 9.41 in.
h.,,__'i' g Vorspeisenliiffel 19,6 cm 54.7304.6040 54.7304.6030 59.7304.4340 59.7304.8100
—— dessert spoon 7.72 in.
pr———y  VOrSpCiscngabel 19,4 cm 54.7305.6040 54.7305.6030 59.7305.4340 59.7305.8100
dessert fork 7.64 in.
i 0 21,2 cm
7 a VOrSpEISCn-meSSCr 2 C . . . )
e, PR 54.7306.6047 54.7306.6037
T — i 3
iy VOrspeisenmesser 22 cm 54.7306.6049 54.7306.6039 59.7306.4349 59.7306.8109
dessert knife 8.66 in.
& ——— Kaffeeltffel 13,6 cm 54.7307.6040 54.7307.6030 59.7307.4340 59.7307.8100
- coffee/tea spoon 5.35in.
@ Espresso-/Mokkaliffel 10.8 cm 54.7309.6040 54.7309.6030 59.7309.4340 59.7309.8100
demi-tasse spoon 4.25 in.
o Vorspeisen-/Dessertitffel 15,9 cm 54.7310.6040 54.7310.6030 59.7310.4340 59.7310.8100
— coffee/tea spoon, large 6.26 in.
e, Gourmetidffel 19,3 em 54.7311.6040 54.7311.6030 59.7311.4340 59.7311.8100
— gourmet spoon 7.61n.
m———o— Fischgabel 19 cm 54,7335.6040 54,7335.6030 59.7335.4340 59.7335.8100
- fish fork 7.48 in.
e, FisChmesser 21,4 cm 54.7336.6040 54.7336.6030 59.7336.4340 59.7336.8100
fish knife 8.43 in.
& p———g Austerngabel 14,9 cm 54.7340.6040 54.7340.6030 59.7340.4340 59.7340.8100
oyster fork 5.87 in.
p——m Kuchengabel 158 cm 54.7364.6040 54.7364.6030 59.7364.4340 59.7364.8100
i cake fork 6.22 in. : ) : : : : ) .
R _ 3)
s  Brot-/Buttermesser 17 cm 54.7366.6049 54.7366.6039 59.7366.4349 59.7366.8109
bread/butter knife 6.69 in.
Py Limoltffel 22 cm 54.7372.6040 54.7372.6030 59.7372.4340 59.7372.8100
- iced tea spoon 8.66 in.
Sy  Steakmesser 23,9 cm 54.7378.6049 54.7378.6039 59.7378.4349 59.7378.8109
steak knife 9.41 in.
3
p——, Obstmesser 17 cm 54.7386.6049 54.7386.6039 59.7386.4349 59.7386.8100
fruit knife 6.69 in.
(“r—— g [assenioffel 17 em 54.7389.6040 54.7389.6030 59.7389.4340 59.7389.8100
= round bowl soup spoon 6.69 in.
lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
SOCANOON stock items on request Y hollow handle |2 hollow handle, standing ¥ monobloc | monobloc, standing
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B METROPOLITAN

Linge Cromargan® 18/10

length Cromargan® 18/10
g..__-m ’t\gETeUL‘;fOst 17%% o 12.5401.6040
— ’t\gg Teﬁ]gsﬁ(e' 175_’7'76 T;" 12.5402.6040
e Mo SO e
g e 1 s
.:-: ——, \(;:Sf:gretiss‘:p"o'g‘:e' 17% o 12.5404.6040
e —— \d/gsr:gretis]fonrgabe' 17822 fr']“ 12.5405.6040
L \d/ggsretisfr?ifg‘:sser ! é(_)('; frr]“ 12.5406.6047
P nggretisf:i?:sser ! 2{3('3 Tr:" 12.5406.6049
{.__' - Eg;:::}?geslpoon 153'22 Icnm 12:5407:6040
o S s
S RGO D PR rzsennsoa
_‘_- e Sgs:m::'g;gz‘n 179512 o 12.5411.6040
= ——— ;i:m%?:zel 167977 ‘I“':' 12.5435.6042
- Ei:ﬁhkrrl:;seser 17?{;2 o 12.5435.6043
e é\;:tt:r”;gft’e' 154515 om 12.5440.6040
= —— E:E:?grglfbel 16_51'2 o 12.5464.6040
e o Gion 1254666049
- — .Lc”: d"'tté‘;szoon 82; i 12.5472.6040
e SS:::ETEIS:: 28?7& o 12.5478.6047
e SSE::ET;?: ?63 o 12.5478.6049
e — Istsjs:glggsll soup spoon 1665'51 Tr:n 12.5489.6040

SN lagerhaltig [nicht lagerhaltig |V Hohlheft
SOCANOON stock items on request

‘56

12 Hohlheft, stehend
" hollow handle 2 hollow handle, standing |¥ monobloc

19 Klingenstahl |9 Klingenstahl, stehend

% monobloc, standing

=<
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MONDIAL

Linge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10
_— = Meniloffel 20,3 cm
¥ m— R
— table spoon 7.99 in. 12.6201.6040
= Meniigabel 20,1 cm
table fork 7.91 in. 12.6202.6040
Meniigabel, lang 21 cm
- e '
table fork, long 8.27 in. 12.6202.6042
— (i N 23,2 cm
e Menume_sser 2 ) ]
= table knife 9.13 in. 12.6203.6047
o Menimesser? 22,9 cm
bmmd! t201c knife 9.02 in. 12.6203.6049
- Meniimesser, lang ¥ 24 cm
. table knife, long 9.45 in. 12.6233.6049
—_— . Vorspeisenloffel 18,7 cm 12.6204.6040
———" =" dessert spoon 7.36 in. ) .
- . Vorspeisengabel 18,5 cm
= — = dessert fork 7.28 in. 12.6205.6040
- Vorspeisenmesser " 21,3 cm
s essert knife 8.39 in. 12.6206.6047
Vorspeisenmesser ¥ 21,3 cm
b jessert knife 8.39 in. 12.6206.6049
— . Kaffeeloffel 13,2 cm
- coffee/tea spoon 5.2 in. 12.6207.6040
- Esprgsso-/Mokkanffel 10,8 cm 12.6209.6040
- demi-tasse spoon 4.25 in.
-_— Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm 12.6210.6040
- coffee/tea spoon, large 6.14 in.
_ — Gourmetloffel 18,6 cm 12.6211.6040
—= gourmet spoon 7.32 in.
. Fischgabel 18,3 cm
— fish fork 79in. 12.6235.6042
. Fischmesser 20,6 cm 12.6235.6043
" fish knife 8.11 in. : )
- _— - Austerngabel 13,8 cm
- T oyster fork 5.43 in. 12.6240.6040
- Kuchengabel 15,7 cm
3 ¥ —J cake fork 6.18 in. 12.6264.6040
Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
b bread/butter knife 6.69 in. 12.6266.6049
— _ ——— Limoloffel 22 cm
4 " iced tea spoon 8.66 in. 12.6272.6040
e | Steakmesser 22,9 cm
steak knife 9.02 in. 12.6278.6049
(_._ — Tassenloffel 16,6 cm 12.6289.6040
round bowl| soup spoon 6.54 in.

lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft
stock (NOS)

stock items on request
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2 Hohlheft, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
4 monobloc, standing

Geblirstet

auf Anfrage

brushed

on request

=<

MONDIAL
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Linge Cromargan® 18/10 PVD Anthrazit PVD Anthrazit
length Cromargan® 18/10 PVD gun metal sofort lieferbar, VPE 12 Stiick
= Meniloffel 23 cm 54.7201.6040 59.7201.8100 PVD gun metal
——— table spoon 9.06 in. : ’ ) . immediately available, unit 12 pieces
e Meniigabel 22,8 cm
_— — '
= = ble fork 8.98 in. 54.7202.6040 59.7202.8100
== Meniimesser 24,6 cm 54.7203.6049 59.7203.8100
table knife 9.69 in.
e Vorspeisenloffel 21,2 cm
k‘::—_ dessert spoon 8.35 in. 54.7204.6040 59.7204.8100
= ——Vorspeisengabel 21 cm
s — dessert fork 8.27 in. 54.7205.6040 59.7205.8100
L ; 3)
e, ViOISpEiseNMessEr 22,6 cm 54.7206.6049 59.7206.8100
dessert knife 8.9 in.
e Kaffecltffel 14 cm 54.7207.6040 59.7207.8100
- coffee/tea spoon 5.51 in.
[ Espresso-/Mokkaldffel 11 cm 54.7209.6040 59.7209.8100
demi-tasse spoon 433 in. : . : ’
.:_-- Vorspeisen-/Dessertloffel 16,3 cm 54.7210.6040 59.7210.8100
- coffee/tea spoon, large 6.42 in.
— .
- Gourmetiffel 203 em 54.7211.6040 59.7211.8100
gourmet spoon 7.99 in.
E : — Fischgabel 20,3 cm
== fish fork 7.99 in. 54.7235.6040 59.7235.8100
Fischmesser 22,6 cm
= ——— fish knife 8.9 in. 54.7236.6040 59.7236.8100
- Austerngabel 14,9 cm
- = oyster fork 587 in. 54.7240.6040 59.7240.8100
- Kuchengabel 16,4 cm
e \
e cake fork 6.46 in. 54.7264.6040 59.7264.8100
Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
s
bread/butter knife 6.69 in. 54.7266.6049 59.7266.8100
o Limoloffel 22 cm 54.7272.6040 59.7272.8100
iced tea spoon 8.66 in.
" R Steakmesser 24,8 cm
e — '
steak knife 976 in. 54.7278.6049 59.7278.8109
___ Obstmesser? 17 cm
fruit knife 6.69 in. 54.7286.6049 59.7286.8100
&’;——-— Tassenloffel 181 cm 54.7289.6040 59.7289.8100
round bowl soup spoon 7.13 in.

lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft
stock (NOS)

stock items on request
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2 Hohlheft, stehend

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

4 monobloc, standing

|
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I BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS

SIGNUM

Stattlich. Klar. Variabel.
Residence interpretiert den Barockstil auf neue Weise. In auserlesenen

Tisch-Arrangements mit modernem Touch kommt die Schénheit der
klaren Linienfiihrung besonders zur Geltung.

Majestic. Clear. Versatile.
Residence takes the baroque style in a new direction. Sophisticated

table arrangements with a modern touch really emphasize the
beauty of its clear lines.
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Geschmeidig. Vertraut. Etabliert.

Signum vereint die traditionelle Rundstilform mit einer klaren Linien-
flihrung - und sorgt fiir ein modernes und zugleich vertrautes
Tischambiente in ganz unterschiedlichen Interieur-Stilen.

Smooth. Familiar. Established.

Signum combines the traditional rounded handle with clear lines,
helping to create a modern, yet familiar table ambience in all kinds
of interiors.

Modern. Haptisch. AuBergewdhnlich.

Unsere erste Besteckkollektion mit fein gehdmmerter Oberfldche
présentiert sich aufregend haptisch und ein bisschen exzentrisch.
Vielseitig kombinierbar: von jung und modern bis zu exklusiv und
elegant.

Modern. Haptic. Extraordinary.
Our first cutlery collection with a fine hammered surface is deli-

ciously tactile and a little eccentric. Can be combined in a variety of
ways: from young and modern to exclusive and elegant.

Stimmig. Prignant. Dezent.

Solid betont mit seiner gediegenen und dennoch nicht alltdglichen
Optik verschiedene Inszenierungen zlnftiger Gastronomiekonzepte.
Mit kraftigen Formen und langen Zinken ist das Modell bestens
ausbalanciert.

Harmonious. Distinctive. Discreet.
Solid has a dignified, yet extraordinary appearance and can com-
plement a range of different looks for authentic catering concepts.

With its powerful forms and long tines, this collection is perfectly
balanced.
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RESIDENCE

Linge Cromargan® 18/10

length Cromargan® 18/10
C:. g — MET:'S%?;L é%‘; o 12.4801.6040
e L‘gﬁ?eu?:ﬁf' 2709257;" 12.4802.6040
== —— t'\gETeﬁ?;i“:'io'ﬁgg aem 12.4802.6042
e MmO e
— e e Gos 124803608
—— lt\gte)?euLnnensczerlolsgg K 92_;‘;:2_ 12.4833.6049
TR (o Tibin 1248046040
S W s
L O Shon 1248066047
B et Ghon 1248066049
;‘_ﬂ Egif:::;?ef:eslpoon 15322 |Cnm 12.4807.6040
= o oneTE R 124s09.6000
T e et P 2amos0a0
e i i 12asms0s0
—e— Ei:m%‘:te' gég T:}“ 12.4835.6042
———— Ei:ﬁhk";ﬁfeser 198 em 12.4835.6043
e
SO S
e b ol 1248666049
e;‘____; :-cirendmtteizfilpoon 82.§6c:2. 12.4872.6040
L —— S:::ET;?::’ 82.6236c?r11. 12.4878.6047
sy Steokmesser 22,8 cm 12.4878.6049
— Iszs:glggs:soup spoon 1665?1?:] 12.4889.6040

SN lagerhaltig [nicht lagerhaltig |V Hohlheft

SEAOOON stock items on request
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12 Hohlheft, stehend
" hollow handle 2 hollow handle, standing |¥ monobloc

19 Klingenstahl |9 Klingenstahl, stehend

% monobloc, standing

=<

RESIDENCE
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PVD Hellgold, PVD Anthrazit,
Stonewashed Gebiirstet
Linge Cromargan® 18/10 versilbert PVD Gold PVD pale gold, PVD gun metal, Stonewashed Gebiirstet
length Cromargan® 18/10 silverplated PVD gold stonewashed brushed stonewashed brushed
—, Menlofel 21,2 cm 12.1901.6040 10.1901.6060 59.1901.8100 59.1901.2440 59.1901.4240 59.1901.8190 59.1901.8170
table spoon 8.35in.
— Meniigabel 21 em 12.1902.6040 10.1902.6060 59.1902.8100 59.1902.2440 59.1902.4240 59.1902.8190 59.1902.8170
== table fork 8.27 in.
— i 1)
oy Menlimesser 239 cm 12.1903.6047 10.1903.6067 59.1903.8197 59.1903.8177
table knife 9.41 in.
i 3)
e Meniimesser 238 cm 12.1903.6049 10.1903.6069 59.1903.8100 59.1903.2449 59.1903.4249 59.1903.8190 59.1903.8179
table knife 9.37 in.
e, Vorspeisenidffel 19 em 12.1904.6040 10.1904.6060 59.1904.8100 59.1904.2440 59.1904.4240 59.1904.8190 59.1904.8170
o dessert spoon 7.48 in.
=" VOrspeisengabel 18,8 cm 12.1905.6040 10.1905.6060 59.1905.8100 59.1905.2440 59.1905.4240 59.1905.8190 59.1905.8170
= dessert fork 7.4 in.
H )
p—, Vorspeisenmesser ' 21,4 cm _ 10.1 5 1 197 1 177
——_ Il Py 12.1906.6047 0.1906.606 59.1906.819 59.1906.8
. 9
— - Vorspeisenmesser 21,3 em 12.1906.6049 10.1906.6069 59.1906.8100 59.1906.2449 59.1906.4249 59.1906.8190 59.1906.8179
dessert knife 8.39 in.
Sy ——  Kaffecldffel 13,6 cm 12.1907.6040 10.1907.6060 59.1907.8100 59.1907.2440 59.1907.4240 59.1907.8190 59.1907.8170
coffee/tea spoon 5.35in.
& Espresso-/Mokkalsffel 10,8 cm 12.1909.6040 10.1909.6060 59.1909.8100 50.1909.2440 59.1909.4240 59.1909.8190 59.1909.8170
demi-tasse spoon 4.25 in.
o Vorspeisen-/Dessertioffel 15,6 cm 12.1910.6040 10.1910.6060 59.1910.8100 59.1910.2440 59.1910.4240 59.1910.8190 59.1910.8170
coffee/tea spoon, large 6.14 in.
=, Gourmetiffel 19 cm 12.1911.6040 10.1911.6060 59.1911.8100 59.1911.2440 59.1911.4240 59.1911.8190 59.1911.8170
— gourmet spoon 7.48 in.
S Gemiiseloffel
———~,  Demusclotic 23,7 cm 12.1916.6040 10.1916.6060 59.1916.8100 59.1916.2440 59.1916.4240 59.1916.8190 59.1916.8170
vegetable spoon 9.33 in.
e, FisChgabel 18,4 cm 12.1935.6042 10.1935.6062 59.1935.8100 59.1935.2442 59.1935.4242 59.1935.8190 59.1935.8171
: fish fork 7.24 in.
— Fischmesser 20,6 cm PVD Gold
= ' 12.1935.6043
i o 12.1935.6043 10.1935.6063 59.1935.8101 59.1935.2443 59.1935.4243 59.1935.8191 59.1935.8170 ofort ieferbar, VPE 12 Stick
— Austerngabel 14,9 cm _ _ PVD gO|d ‘
e —— oyster fork 587 in 12.1940.6040 10.1940.6060 59.1940.8100 59.1940.2440 59.1940.4240 59.1940.8190 59.1940.8170 immediately available, unit 12 pieces
e E:If:]ecg?sbel 1651'; T:‘ 12.1964.6040 10.1964.6060 59.1964.8100 50.1964.2440 59.1964.4240 50.1964.8190 59.1964.8170
. Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
— : ' 12.1966.6049 10.1966.6069 59.1966.8100 59.1966.2449 59.1966.4249 59.1966.8190 59.1966.8179
bread/butter knife 6.69 in.
F Limoloffel 22 cm
o e cooon iy 12.1972.6040 10.1972.6060 59.1972.8100 59.1972.2440 59.1972.4240 59.1972.8190 59.1972.8170
ey Steakmesser 239 cm 12.1978.6049 10.1978.6069 59.1978.8109 59.1978.2449 59.1978.4249 59.1978.8190 59,1978.8179
steak knife 9.41 in.
3)
S ObStmesser 17 cm 12.1986.6049 10.1986.6069 59.1986.8100 59.1986.2449 59.1986.4249 59.1986.8190 59.1986.8179
fruit knife 6.69 in.
Q‘-——-‘—‘ Tassenloffel 17 cm 12.1989.6040 10.1989.6060 59.1989.8100 59.1989.2440 59.1989.4240 59.1989.8190 59.1989.8170
- round bowl soup spoon 6.69 in.
: 3)
e, PizzAMeSSEY 23.9 cm 12.1990.6049 10.1990.6069 59.1990.8109 59.1990.2449 59.1990.4249 59.1990.8190 59.1990.8179
— " pizza knife 9.41 in.
lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
SIS stock items on request Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc | ¥ monobloc, standing
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B SITELLO

Linge Cromargan® 18/10 PVD Hellkupfer
length Cromargan® 18/10 PVD pale copper
ey cniildffel 21,2 em 54.5001.6040 59.5001.6740
table spoon 8.35in.
—_— Mentigabel 21 cm
S O 827 in. 54.5002.6040 59.5002.6740
gy \cnimesser? 23,8 cm 54.5003.6049 59.5003.6749
LT table knife 9.37 in. : . : :
e,.-——__. Vorspeisenlfel 19 em 54.5004.6040 59.5004.6740
dessert spoon 7.48 in.
— Vorspeisengabel 18,8 cm
T
— dessert fork 7.4 in. 54.5005.6040 59.5005.6740
. Vorspeisenmesser 21,3 cm
- dessert knife 839 in. 54.5006.6049 59.5006.6749
- Kaffecldffel 136 cm 54.5007.6040 59.5007.6740
coffee/tea spoon 5.35in.
s Espresso-/Mokkaltffel 10,8 cm 54.5009.6040 59.5009.6740
- demi-tasse spoon 4.25 in. : . ' i
? Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm 54.5010.6040 59.5010.6740
coffee/tea spoon, large 6.14 in.
- Gourmetitfel 19 cm 54.5011.6040 59.5011.6740
gourmet spoon 7.48 in.
— Fischgabel 18,4 cm
= e——— fish fork 794 in. 54.5035.6042 59.5035.6742
Fischmesser 20,6 cm
W& i nife 811 in. 54.5035.6043 59.5035.6743
- Austerngabel 14,9 cm
T — oyster fork 587 in. 54.5040.6040 59.5040.6740
= Kuchengabel 15,7 ¢cm
T
= cake fork 6.18 in. 54.5064.6040 59.5064.6740
Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
—— bread/butter knife 6.69 in. 54.5066.6049 59.5066.6749
— Limoloffel 22 cm 54.5072.6040 59.5072.6740
iced tea spoon 8.66 in.
Y Steakmesser ¥ 23,9 cm
steak knife 941 in. 54.5078.6049 59.5078.6749
_____ Obstmesser % 17 cm
—_— fruit knife 6.69 in. 54.5086.6049 59.5086.6749
e il 17.cm 54.5089.6040 59.5089.6740
. round bowl soup spoon 6.69 in.
= P 3)
S lZZOMESSET 23,8 cm 54.5090.6049 59.5090.6749
pizza knife 9.37 in.

lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft
SIS stock items on request Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc
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2 Hohlheft, stehend

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
4 monobloc, standing




Linge Cromargan® 18/10 versilbert
length Cromargan® 18/10 silverplated
Mendlsffel 21,2 cm 12.7901.6040 10.7901.6060
table spoon 8.35in.
Mentigabel 21 cm
table fork 8.27 in. 12.7902.6040 10.7902.6060
Meniimesser ! 24,6 cm 12.7903.6047 10.7903.6067
table knife 9.69 in. : : ’ ’
Meniimesser 3 23,9 cm
table knife 9.41 in. 12.7903.6049 10.7903.6069
Vorspeisenioffel 19 em 12.7904.6040 10.7904.6060
dessert spoon 7.48 in.
Vorspeisengabel 188 cm 12.7905.6040 10.7905.6060
dessert fork 7.4 in.
—— i " 22 cm
. Vorspmsen_messer ! ] ) _ _
. | dessert knife 8.66 in. 12.7906.6047 10.7906.6067
————  Vorspeisenmesser J 21,4 cm
o "'_n_h—-—l . . - B . .
B dessert knife 8.43 in. 12.7906.6049 10.7906.6069
P . Kaffeeltffel 13,6 cm
—— ffec/tea Spoon 55 in. 12.7907.6040 10.7907.6060
- . Espresso-/Mokkaldffel 10,8 cm
e '
s demi-tasse spoon 4.25 in. 12.7909.6040 10.7909.6060
- Vorspeisen-/Dessertloffel 15,9 cm
-"’ e - 12.7910.604 10.7910.6060
coffee/tea spoon, large 6.26 in. 910.6040
Gourmetloffel 19 cm
e . . . 10.7911.6060
— gourmet spoon 7.48 in. 12.7911.6040
Fischgabel 18,8 cm
fish fork 74 0n. 12.7935.6042 10.7935.6062
- Fischmesser 20,9 cm
—  fish knife 8.23 in. 12.7935.6043 10.7935.6063
g AUsterngabel 14,9 cm 12.7940.6040 10.7940.6060
oyster fork 5.87 in.
= Kuchengabel 16 cm 12.7964.6040 10.7964.6060
B cake fork 6.3 in.
__——  Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
S —— bread/butter knife 6.69 in. 12.7966.6049 10.7966.6069
o — Limoloffel 22 cm
— = . . . . 10.7972.6060
—iced tea spoon 8.66 in. 12.7972.6040
————  Steakmesser 23,5cm
steak knife 9.5 in. 12.7978.6049 10.7978.6069
gy  Tossenloffel 17 em 12.7989.6040 10.7989.6060
round bowl soup spoon 6.69 in.

lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft
SIS stock items on request Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc
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2 Hohlheft, stehend

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
4 monobloc, standing

Glasperle
auf Anfrage

glass bead

on request




BESTECKKOLLEKTIONEN
FLATWARE COLLECTIONS

Stark. Herausragend. Schlank.

Telos entspricht den Bedirfnissen international orientierter
Gastronomiekonzepte auf ganzer Linie. Dank der eingdngigen Form
avanciert das Modell zum zeitlosen Klassiker fiir die gehobene
Gastronomie.

Powerful. Magnificent. Streamlined.
Telos satisfies the needs of international catering concepts in every

way. With its recognizable shape, this model is advancing into a
timeless classic for sophisticated dining.

72

Direkt. Markant. Modern.

Unic macht einen klassischen Eindruck - und das trotz der
designorientierten Silhouette. Die streng parallel verlaufende
Linienflihrung passt zu jeglicher Art von modernen Tafeln.

Straight. Striking. Modern.

Unic makes a classic impression, despite its design-oriented
silhouette. Its strong parallel lines fit perfectly with any modern
table design.

Scharf. Griffig. Authentisch.

Rodeo ist der perfekte Begleiter fiir Spezialitdten vom Grill.
Die dreizinkige Gabel sorgt fiir sicheren Halt, das scharfe Messer
mit Wellenschliff schneidet mihelos jedes Fleisch.

Sharp. Non-slip. Authentic.

Rodeo is perfect for barbecue specialties. The three-pronged fork
gives a good hold, while the sharp knife with serrated edge cuts
effortlessly through any meat.

SERVICEPROGRAMM Me
SERVICE RANGE

Agil. Zuriickhaltend. Grazil.
Club ist mit seiner flexiblen und gleichzeitig markanten Asthetik ein

Allround-Talent. Mit einer umlaufenden Schmucklinie eignet sich
die Kollektion fiir einfach wie festlich gedeckte Tische.

Agile. Restrained. Graceful.
With its flexible, yet striking aesthetics, Club is a real all-rounder.

The decorative line around the edge makes this collection ideal for
both simple and festively laid tables.
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Linge Cromargan® 18/10

length Cromargan® 18/10
— tabie spoon Gion 418016040
2 saranmoon
e Moo BN sanosane
&— fagn. 5418045040
Lo B sarension
e Yoot 2 sosans
I Eg:;:/l‘?ef;eslpoon 1533'?;:1“ 54.1807.6040
= R0 s
S e B DRI
; ey FISChMESSEY 20,8 cm 54.1836.6040

- fish knife 8.19 in.

= e ST snamsaons
— ot ke foon, 5418666049
e - I(?szsne;lgglvell soup spoon 61;9c|nr]1 54.1889.6040

lagerhaltig
stock (NOS)

stock items on request

‘74

nicht lagerhaltig " Hohlheft

2 Hohlheft, stehend
Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
4 monobloc, standing

=<

TELOS
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Linge Cromargan® 18/10 Chromstahl PVD Kupfer
length Cromargan® 18/10 chrome steel PVD copper MOPVD K%I/gfze;urk
- Mendilsffel 21,5 ¢cm PVD co
e ——— € 12.5301.6040 12.5301.6540 59.5301.8100 pper
" table spoon 8.46 in. immediate! able, unit 12 pieces
= Meniigabel 21,4 cm 12.5302.6040 12.5302.6540 59.5302.8100
table fork 8.43 in.
Meniimesser " 23,3 cm
: " table knife 9.17 in. 12.5303.6047
e Menlimesser 236 cm 12.5303.6049 59.5303.8101
table knife 9.29 in. ) . ' .
ey Meniimesser 9 23,7 em 12.5303.6041 59.5303.8100
- table knife 9.33 in. ’ ’ : ’
F . "
—— Zgg:sft'sfp"(:gﬁd 1797'2 T:‘ 12.5304.6040 12.5304.6540 59.5304.8100
= \d/gsrzsft'sfeo"rﬁabe' 1796'3?3 o 12.5305.6040 12.5305.6540 59.5305.8100
- Vorspeisenmesser ! 21,2 cm
—— . o . X
dessert knife 8.35 in. 12.5306.6047
— Vorspeisenmesser 21,5cm
dessert knife 8.46 in. 12.5306.6049 59.5306.8100
H 4)
p = Vorspeisenmesser 21,6 cm 12.5306.6041 59.5306.8109
dessert knife 8.51n.
.
e Kaffecldffel 13,6 cm 12.5307.6040 12.5307.6540 59.5307.8100
coffee/tea spoon 5.35 in.
Gy Espresso-/Mokkaloffel 108 cm 12.5309.6040 12.5309.6540 59.5309.8100
demi-tasse spoon 4.25 in.
~— ______ Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm 12.5310.6040 59.5310.8100
coffee/tea spoon, large 6.14 in.
o Gourmetloffel 19,6 cm
—— gourmet spoon 772 in. 12.5311.6040 59.5311.8100
T Fischgabel 19 cm
— = fish fork 748 in. 12.5335.6042 59.5335.8101
- —_— Fischmesser 21,5 cm
= L — .
= —— feh knife 8.46 in. 12.5335.6043 59.5335.8102
e Fischmesser 21,6 cm
—— '
fish knife 8.5 in. 12.5335.6041 59.5335.8100
LI e UStEMNg20C 14.9 cm 12.5340.6040 59.5340.8100
oyster fork 5.87 in.
Kuchengabel 15,7 cm
E—. cake fork 6.18 in. 12.5364.6040 12.5364.6540 59.5364.8100
- g Brot-/Buttermesser ¥ 17 cm
P e ——
bread/butter knife 6.69 in. 12.5366.6049 59.5366.8101
Brot-/Buttermesser 4 17 cm
T — ]
e bread/butter knife 6.69 in. 12.5366.6041 59.5366.8100
o= —————— Limoloffel 22 em 12.5372.6040 12.5372.6540 59.5372.8100
iced tea spoon 8.66 in.
- e Steakmesser 23,9 cm
= = steak knife 9.41 in. 12.5378.6049 59.5378.8100
:?—" Tassenloffel 174 cm 12.5389.6040 59.5389.8100
round bowl| soup spoon 6.85 in.
ST lagerhaltig  nicht lagerhaltig 'V Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 19 Klingenstahl |9 Klingenstahl, stehend
SOCANOON stock items on request " hollow handle | hollow handle, standing ¥ monobloc ¥ monobloc, standing
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B RODEO

— T el

Steakgabel RODEO

steak fork RODEO / Fourchette a steak RODEO /
tenedor steak RODEO / forchetta da bistecca RODEO

Steakmesser RODEO

— r——

Steakbox RODEO 2x2
Steakbox RODEO 2x2

steak knife RODEO / Couteau a steak RODEO / Schichtholz
cuchillo steak RODEO / coltello da bistecca RODEO plywood

Cromargan® [

Cromargan® /

Kunststoff Kunststoff
Lénge stainless 18/10 Lénge stainless 18/10 54.3205.6070
length | plastic length | plastic
cm in. cm in.
21,2 835 54.3202.6070 24,5 9.65 54.3201.6070
Weitere Alternativen fiir den Bereich ,Steak” finden
Sie bei den Besteck Ergdnzungsteilen auf Seite 85.
Further alternatives in the field of "steak” can be
found with the neutral serving pieces at page 85.
NEVEIWAGE lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
stock (NOS)
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stock items on request

Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc

4 monobloc, standing

RODEO
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B CLUB — Serviceprogramm | Service range

Lénge Cromargan® 18/10
length Cromargan® 18/10

P i EETEUL(;‘ZSL 1722 o 11.4701.6040
—_— xgreugsrbke' 17?7'2 o 11.4702.6040
T —— t“:g?ﬁ”:;ﬁ?zer ! 215 em 11.4703.6049
&______ Vorspeisenl6ffel 183 cm 11.4704.6040
dessert spoon 7.2in.
= S ngfzgftisfeonriabe' 178113%“ 11.4705.6040 m
= - X::gftisf:igesser ! 179776 o 11.4706.6049 3
— Esgeeee/l?gelpoon 15322 |cnm 11.4707.6040 U
S I
@ Vorspeisen-/Dessertloffel 15,6 cm 11.4710.6040
coffee/tea spoon, large 6.14 in.
_——— f:f:?gf’fbel 165_51'; f:‘ 11.4764.6040
— e dhon 47666040
,"/.
o —— iLCier:f'tfe"‘;f:'poon sz.éecinr:. 11.4772.6040
— ;t::m;?:' 281';; T:‘ 11.4778.6049
O__- Igzs:dnlt?:\:jll soup spoon 1665(451 Tr:n 11.4789.6040 |
A i
Allgemeiner Hinweis zum Serviceprogramm Besteck

Bei Besteckmodellen des Serviceprogramms muss mit einer ldngeren Lieferzeit als
bei Modellen des Standardsortiments gerechnet werden.

Besteckmodelle, die sich im Serviceprogramm befinden, werden letztmalig 6 Monate
vor Ablauf des Serviceprogramms disponiert. AnschlieBend werden Kundenauftrdge
noch bedient, solange der Vorrat reicht.

General information about service programme cutlery models

Longer delivery times can be expected when ordering service programme cutlery
models compared to standard range models.

Cutlery models in the service programme will be available up to 6 months before the

expiration of the service programme. After this date, customer orders will only be
processed whilst stocks last.

lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
SIS stock items on request Y hollow handle 2 hollow handle, standing ¥ monobloc | ¥ monobloc, standing
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BESTECK-ERGANZUNGSTEILE

NEUTRAL SERVING PIECES

e

Chafing Dish Loffel

chafing dish spoon / cuiller / cuchara chafing dish /
cucchiaio

VPE 12 Stk.

PU 12 pcs.

Lange Cromargan®  versilbert
length stainless 18/10 silverplated
cm in.

39 1535 12.8387.6041 10.8387.6061

L

Chafing Dish Gabel
chafing dish fork / fourchette / tenedor para [ posate

~ y "
Chafing Dish Gabel Chafing Dish Loffel
chafing dish fork / fourchette / tenedor / forchetta chafing dish spoon / cuiller / cuchara [ cucchiaio
VPE 12 Stk. VPE 12 Stk.
PU 12 pcs. PU 12 pcs.
Lange Cromargan®  versilbert Lange Cromargan®  versilbert
length stainless 18/10 silverplated length stainless 18/10 silverplated
cm in. cm in.
39 1535 12.8387.6042 10.8387.6062 26 10.24 12.8386.6041 10.8386.6061
- —
— e
—— g ——  ——
- ——

Chafing Dish Gabel
chafing dish fork / fourchette / tenedor / forchetta

VPE 12 Stk. VPE 12 Stk.

PU 12 pcs. PU 12 pcs.

Lange Cromargan® Lange Cromargan®  versilbert
length stainless 18/10  length stainless 18/10 silverplated
cm in. cm in.

26 10.24 12.8386.6042 26 10.24 12.8249.6040 10.8249.6060

Servierloffel NUOVA

Vegetable serv.spoon NUOVA [ Cuiller a servir NUOVA
| Cuchara servir NUOVA / Cucchiaione servire NUOVA

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

25,2 9.92 12.9147.6040

Servierloffel NUOVA perforiert klein

Vegetable serv.spoon NUOVA, small / Cuiller a servir
NUOVA / Cuchara servir NUOVA [ Cucchiaione servire
NUOVA

Servierloffel NUOVA

Vegetable serv.spoon NUOVA / Cuiller & servir NUOVA
| Cuchara servir NUOVA / Cucchiaione servire NUOVA

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

26,5 10.43 12.9128.6040

Servierloffel NUOVA perforiert groB3

Vegetable serv.spoon NUOVA, big / Cuiller a servir
NUOVA / Cuchara servir NUOVA [ Cucchiaione servire
NUOVA

Linge Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

18,7 7.36 12.9158.6040

2 Hohlheft, stehend

Ldnge Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

26 10.24 12.9161.6040

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend

lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft
SOWANOON stock items |on request Y hollow handle |2 hollow handle, standing ¥ monobloc | monobloc, standing
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BESTECK-ERGANZUNGSTEILE
NEUTRAL SERVING PIECES

=<

Salatgabel Salatbesteck NUOVA

salad fork [ fourchette a salade [ tenedor ensalada /  Salad servers NUOVA / Couvert a salade NUOVA /
forchette servire Cubierto ensalada NUOVA / Paio posate per insalata
NUOVA Hohlheftgriff

Chafing Dish Loffel

chafing dish spoon / cuiller / cuchara [ cucchiaio

VPE 12 Stk. - hollow-handled
PU 12 pos. Lange Cromargan®
length stainless 18/10  Lange Cromargan®
Lange Cromargan®  versilbert cm in. length stainless 18/10
length stainless 18/10  silverplated 25,1 9.88 12.9142.6040 ¢y in,
cm in. 325128 12.8381.6041
26 10.24 12.8343.6042 10.8343.6062
ﬂ —— P - [ —
- —— - - —e R—

Chafing Dish Gabel Fleischgabel
chafing dish fork / fourchette / tenedor / forchetta meat fork / fourchette / tenedor / forchetta

Nudelloffel

pasta serving spoon / cuillére a spaghetti / cuchara
pasta [ cuchiaio per pasta

Hohlheftgriff
hollow-handled

Hohlheftgriff
hollow-handled

Hohlheftgriff
hollow-handled

Lange Cromargan®  Linge Cromargan® "

length stainless 18/10 length stainless 18/10  Linge Cromargan®
cm in. cm in. length stainless 18/10
325128 12.8381.6042 32,5128 12.8382.6040 cm in.

31,5124 12.8383.6040

3&{1 ]
III

Pastazange NUOVA
Pasta tongs NUOVA

Servierzange NUOVA perforiert
Serving tongs NUOVA / Pince a servir NUOVA / Pinzas salad serving tongs / pince a salade / pinza para

Salatzange

servir NUOVA / Molla servire NUOVA ensalada /[ pinza servire insalata

Cromargan®

stainless 18/10  Linge Cromargane  VPE125tk.
length stainless 18/10 PU 12 pcs.

12.9735.6040 cm  in.

26 10.24 12.9733.6040 Linge Cromargan®  versilbert
length stainless 18/10 silverplated
cm in.

31 122 12.8341.6040 10.8341.6060
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BESTECK-ERGANZUNGSTEILE
NEUTRAL SERVING PIECES

T\

Salatzange Universalzange NUOVA Universalzange

salad serving tongs / pince a salade / pinza para Utility tongs NUOVA / Pince de cuisine NUOVA / pastry serving tongs / pince a gateau / pinza pasteles

ensalada / pinza servire insalata Pinzas cocina NUOVA / Molla servire NUOVA | pinza universale

Lange Cromargan®  Linge Cromargan®  YPE 12 Stk.

length stainless 18/10 length stainless 18/10 PU 12 pcs.

cm in. cm in.

30,5 12.01 12.8306.6040 26,5 10.43 12.9732.6040 Linge versilbert
length stainless 18/10 silverplated
cm in.

20,5 8.07 12.8246.6030 10.8246.6060

Cromargan®
stainless 18/10

12.8362.6040

"} - — o
Universalzange Eiszange Geback- und Servierzange
pastry serving tongs / pince a gateau [ pinza pasteles ice tongs / pince a glace / pinza hielo / molla ghiaccio pastry serving tongs / pince a gateau / pinza pasteles
[ pinza universale | pinza servire per dolci
VPE 12 Stk.
Lange Cromargan® PU 12 pes. Linge
length stainless 18/10 length
em in. Lange Cromargan®  versilbert ¢m - in.
23 9.06 54.9906.6040 length stainless 18/10 silverplated 17669
cm in.
17,3 6.81 12.8307.6040 10.8307.6060

lobster-crack / pince 4 homard / pinza aragosta /

Zuckerzange Hummergabel Hummerzange
sugar tongs / pince a sucre [ pinza de zucar / pinza lobster fork / fourchette 4 homard / tenedor
per zucchero bogavante / forchetta aragosta pinza per aragoste
VPE 12 Stk. VPE 6 Stk. Linge
PU 12 pcs. PU 6 pcs. length
cm in.
Lange Cromargan®  versilbert Lange Cromargan®  versilbert 19878
length stainless 18/10 silverplated length stainless 18/10 silverplated
cm in. cm in.
10,7 421 12.8342.6040 10.8342.6060 24 9.45 12.8336.6041 10.8336.6061
lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
SOWANOON stock items |on request Y hollow handle |2 hollow handle, standing ¥ monobloc | monobloc, standing
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Cromargan®
stainless 18/10

12.8410.6040

BESTECK-ERGANZUNGSTEILE
NEUTRAL SERVING PIECES

=<

Schneckengabel Schneckenzange Dressingloffel

snail fork / Fourchette a escargots snail tongs / Pince a escargots dressing spoon / Cuiller a dressing / cazo salsa /
mestolino salsa

VPE 12 Stk. Linge Cromargan® -
PU 12 pes. length stainless 18/10  Ldnge Cromargan®

cm in. length stainless 18/10
Lange Cromargan®  versilbert 15 591 12.8291.6040 cm in.
length stainless 18/10  silverplated 26 10.24 12.8207.6040
cm in.
14,5 571 12.8335.6040 10.8335.6060

= - -._____'_‘—'—-—_,—
B —— - -

Bowlenldffel Saucenldéffel NUOVA Saucenloffel
punch bowl ladle / Cuiller & punch / cazo ponche / Sauce ladle NUOVA / Cuiller 4 sauce NUOVA /[ Cazo  sauce spoon / Cuiller 4 sauce / cazo salsa / mestolino
cucchiaio per bowl salsa NUOVA / Mestolino salsa NUOVA salsa
Lange Cromargan®  Ldnge Cromargan®  Linge Cromargan®
length stainless 18/10 length stainless 18/10 length stainless 18/10
cm in. cm in. cmin.
40 15.75 12.8344.6040 18,7 7.36 12.9173.6040 18 7.09 12.8395.6040
Portionsschopfer NUOVA Portionsschopfer Suppenschopfer
Soup ladle NUOVA [ Louche a potage NUOVA / Cazo  soup ladle, small / Louche petite / cazo porciones / soup ladle, large / Louche grande / cazo sopa /
sopa NUOVA / Ramaiolo NUOVA ramaiolo, medio ramaiolo
Lange Cromargan®  Ldnge Cromargan®  Ldnge Cromargan®
length stainless 18/10 length stainless 18/10 length stainless 18/10
cm in. cm in. cm in.
25,3 9.96 12.9129.6040 24 9.45 12.8423.6040 29,5 11.61 54.9904.6040
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BESTECK-ERGANZUNGSTEILE
NEUTRAL SERVING PIECES

— | — -
& ) _— = ™

Kartoffelloffel Eisschaufel Eierloffel

potato spoon / cuiller &8 pommes de terre [ cucharon  Ice shovel / Cuiller 4 glace / pala para hielo / egg spoon / cuiller a oeuf / cuchara huevos /

patatas / cucchiaio per patate cucchianino per gelato cucchiaio per uovo

Linge Cromargan®  VPE 12 Stk VPE 12 Stk.

length stainless 18/10 PU 12 pes. PU 12 pcs.

cm in.

21,5 8.46 12.8394.6040 Linge Cromargan®  Linge Cromargan®
length stainless 18/10 length stainless 18/10
cm in. cm in.

13,8 5.43 12.8057.6040 13 5.12 12.9008.6040

Vorlege-/ Aufschnittgabel Brotmesser GRAND GOURMET 32 c¢m

serving fork / fourchette a viande / tenedor carne /  bread knife GRAND GOURMET 32 cm / couteau a
forchetta da antipasto pain / cuchillo pan / coltello pane

Brotmesser SPITZENKLASSE PLUS XL
Bread knife / Couteau a pain / cuchillo para pan /
coltello da pane

Spezialklingenstahl, Klingenlange 20 cm
special blade steel, length of blade 8 in.

Linge Cromargan® Spezialklingenstahl

length stainless 18/10 special blade steel

cm in.

19 7.48 12.8393.6040 Linge Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

32 126 18.8950.6032

Tranchiermesser Grand Gourmet Tranchiermesser SPITZENKLASSE PLUS

carving knife Grand Gourmet / couteau a viande / carving knife / Couteau a trancher / Cuchillo carne /
cuchillo carne / coltello carne Coltello Carne

Spezialklingenstahl, Klingenldnge 20 cm
special blade steel, length of blade 8 in.

geschmiedete Klinge aus Spezialklingenstahl, Griffschalen
aus hochwertigem Kunststoff, Edelstahlnieten
special blade steel, handles made of high quality plastic,

Cromargan® /

. Kunststoff
Lange stainless 18/10
length | plastic
cm in.

31,5124 18.9607.6032

E—

Tranchiergabel SPITZENKLASSE PLUS

meat fork / fourchette 3 viande / tenedor carne /
forchettone

geschmiedete Klinge aus Spezialklingenstahl, Griffschalen
aus hochwertigem Kunststoff, EdelstahInieten

special blade steel, handles made of high quality plastic,
stainless steel rivets

Klingenldnge 12 cm
length of blade 4 3/4 in.

Lange Cromargan® stainless steel rivets

length stainless 18/10

cm in. Klingenldnge 20 cm

32,5128 18.8948.6032 length of blade 8 in.

Cromargan® [

. Kunststoff
Lange stainless 18/10
length | plastic
cm in.
32 126 18.9582.6032

Cromargan® /

. Kunststoff
Lange stainless 18/10
length | plastic
cm in.

27 10.63 18.9588.6031

lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft 2 Hohlheft, stehend 9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
SIS stock items on request Y hollow handle |2 hollow handle, standing ¥ monobloc | monobloc, standing
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BESTECK-ERGANZUNGSTEILE
NEUTRAL SERVING PIECES

=<

— ; —_—
) — .
L — e
Steakmesser SOLID Steakgabel SOLID Steakgabel

steak knife SOLID / couteau a steak SOLID / cuchillo  steak fork SOLID / couvert a steak, SOLID / cubierto  steak fork / fourchette a steak / tenedor steak /
steak SOLID / posate da bistecca SOLID steak, SOLID / posate da bistecca, SOLID forchetta da bistecca

Hohlheft mit Wellenschliff Linge Cromargan® Linge Cromargan®

hollow-handled with serrated edge length stainless 18/10  length stainless 18/10
cm in. cm o in.

Lange Cromargan® 21 827 12.9013.6040 21 8.27 12.8960.6042

length stainless 18/10

cm in.

24,4 9.61 12.9014.6040

————'——ﬁ

N

BAGUETTE

Steakmesser

steak knife / Couteau a steak / cuchillo steak /
coltello da bistecca

Steakmesser

Steak knife / Couteau a steak / cuchillo steak /
coltello da bistecca

Steakmesser

Steak knife / Couteau a steak / cuchillo steak /
coltello da bistecca

Spezialklingenstahl Linge Cromargan® Hohlheft mit Wellenschliff
special blade steel length stainless 18/10 hollow-handled with serrated edge
cm in.
Linge Cromargan® 20 7.87 12.8705.6047 Linge Cromargan®
length stainless 18/10  Linge Cromargan®  versilbert length stainless 18/10
an . length tainless 18/10 silverplated cmoin.
23,1 9.09 12.8960.6049 7" stainless 1810 silverplated 55" g6 11.0178.6047
23,9 9.41 PR EEIETIEE] 10.1990.6069

- _ _ :

CASINO

Pizzamesser Kaviarschaufel Kaviarmesser
pizza knife / couteau a pizza / cuchillo pizza [ coltello Caviar spoon / Cuiller a caviar / cuchara caviar [ Caviar knife / Couteau a caviar [ cuchillo caviar /
da pizza cucchiaio per caviale coltellino per caviale
Linge Cromargan® Perimutt, VPE 12 Stk. Perimutt, VPE 12 Stk.
length stainless 18/10  nacre, PU 12 pes. nacre, PU 12 pcs.
cm in.
23,4 9.21 54.9090.6049  Linge Lange

length length

cm in. cm in.

12,75 01.0195.6065 13,7 5.39 01.0195.6064
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BESTECK-ERGANZUNGSTEILE

NEUTRAL SERVING PIECES

(ﬂ
-
Party-Loffel

Happy Spoon [ Cuiller a party

VPE 12 Stk.

PU 12 pcs.

Lange Cromargan®

length stainless 18/10

cm in.

12,5 492 12.8993.6040

Lange Cromargan®  versilbert

length stainless 18/10 silverplated

cm in.

239 9.41 PR R ZE] 10.1990.6069
\ ]

Kédsemesser

cheese knife / couteau a fromage / cuchillo queso /
coltello formaggio

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

22 8.66 12.8861.6041

——

Eisloffel XL

ice spoon XL / cuiller 4 glace XL / pala para hielo XL /
cucchianino per gelato XL

',

Happy Spoon S

Happy Spoon S / Happy Spoon S [/ Happy Spoon S /

Happy Spoon S

P,.__._.--f

Tortenheber

cake server [ Pelle  tarte / pala tarta, grande / pala
da torta, grande

VPE 12 Stk. VPE 12 Stk.
PU 12 pcs. PU 12 pcs.
Lange Cromargan® Lange Cromargan®  versilbert
length stainless 18/10  length stainless 18/10 silverplated
cm in. cm in.
11,5 4.53 12.8345.6040 26 10.24 12.8424.6040 10.8424.6060
[ —
¢ =
-
‘ ] — —
L i C_-.
KaffeeKultur

"4 for you" - Loffel Loffel
"4 for you" spoon [ cuiller "4 for you" [ cuchara “4  spoons [ cuillers [ cucharas / cucchiai
for you" / cucchiaio “4 for you"

VPE 12 Stk.
VPE 12 Stk. PU 12 pos.
PU 12 pcs.

- Lange Cromargan®
Lange Chromstahl length stainless 18/10
length chrome steel cmin.
cm o in. 1n 433 54.9901.6040
7 276 54.9184.6040 13,6 5.35 54.9902.6040
10,5 4.13 12.9185.6040 15,7 6.18 54.9903.6040
13,5 5.31 12.9186.6040
19,5 7.68 12.9188.6040

Ess-Stibchen Paar

ASIA

chopsticks pair / baguettes paire [ juego de palillos /

paio bacchette

VPE 12 Stk. Cromargan®, POM Kunststoff

PU 12 pes. stainless 18/10, plastic

Lange Cromargan® Lange

length stainless 18/10  length

cm in. cm in.

18 7.09 54.9905.6040 25,4 10 55.0122.6041

lagerhaltig nicht lagerhaltig " Hohlheft
SIS stock items on request Y hollow handle 2 hollow handle, standing
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2 Hohlheft, stehend

e B 7

ASIA
Ess-Stibchen Ablage

chopstick stand / rangement pour baguettes / soporte
para palillos / portaoggetti per bacchette

Lange Cromargan®
length stainless 18/10
cm in.

8,4 3.31 55.0123.6040

9 Klingenstahl * Klingenstahl, stehend
¥ monobloc ¥ monobloc, standing

BESTECK-ERGANZUNGSTEILE

NEUTRAL SERVING PIECES

'ﬂ_}\_‘,

ASIA

Ess-Stdbchen Set
chopstick set / kit baguettes / juego palillos / set
bacchette

bestehend aus: Ess-Stdbchen Paar, Ess-Stabchen Ablage
und Menloffel Nordic

consisting of: chopstick pair, chopstick stand and table
spoon Nordic

Cromargan®, POM Kunststoff, Artikel einzeln bestellen
stainless 18/10, plastic, please order articles separately

Artikel [ items

Ess-Stabchen Paar [ chopsticks pair 55.0122.6041
Ess-Stébchen Ablage [ chopstick stand ~ 55.0123.6040
Meniiloffel [ table spoon 54.7201.6040

Steakbox RODEO 2x2
Steakbox RODEO 2x2

Schichtholz
plywood

54.3205.6070

Steakgabel RODEO

steak fork RODEO / Fourchette a steak RODEO /
tenedor steak RODEO / forchetta da bistecca RODEO

Steakmesser RODEO

=<

steak knife RODEO / Couteau a steak RODEO /
cuchillo steak RODEO / coltello da bistecca RODEO

Lange
length
cm in.
24,5 9.65

Cromargan® /
Kunststoff
stainless 18/10
| plastic

54.3201.6070
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Wo Funktion und Asthetik

verschmelzen.

Erlebnis, Abwechslung, Entspannung: Immer
mehr Menschen suchen nach neuen Gastro-
Konzepten fir Friihstiick, Kaffee, Afterwork
oder Essen mit Freunden. Unser umfassendes
Table-Top-Sortiment sichert Ihnen maximale
Flexibilitdt, trendstarkes Design, erprobte
Qualitdt und viel Raum fir lhre Ideen.
Personliche Beratung inklusive.

Where function and aesthetics

combine.

Experience, variety, relaxation: more and
more people are looking for new gastro-
nomic concepts for breakfast, coffee, after
work or eating with friends. Our compre-
hensive table-top range guarantees max-
imum flexibility, on-trend design, proven
quality and plenty of space for your ideas.
Personal consultation included.

TABLE TOP
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" SYNERGY & STYLE LIGHTS

und den Gastgeber.

Made for Guest and Host.

Die Porzellankollektion SYNERGY und das STYLE LIGHTS Lifestyle-
Sortiment fiir alle Konzepte der Gastronomie und Hotellerie.
ZeitgemaB und zukunftsweisend.

Entwickelt wurden SYNERGY und STYLE LIGHTS fiir die gastrono-
mischen Profi-Zielgruppen und deren Géste. Entstanden sind be-
sondere Produkte, die nicht nur ausgesprochen alltagstauglich sind,
sondern auch mit durchdachten Funktionen und einem individuel-
len Design lberzeugen.

Die umfassende Porzellankollektion SYNERGY ist klar, zeitlos und
geometrisch ausgewogen. SYNERGY bietet alle Produkte fir die
moderne Gastronomie und Hotellerie. Die umfassende Basic-
Collection wird ergdnzt durch Dekor-Highlights und besondere
Signature-Items. Diese Eyecatcher bieten unzihlige Kombinations-
mdglichkeiten durch die Vielfalt der auBergewdhnlich kreativen
Ensembles.

Perfekt abgerundet wird der gedeckte Tisch mit Artikeln aus dem
STYLE LIGHTS Lifestyle-Sortiment, die eine individuelle Note fiir
unterschiedliche Restaurantkonzepte garantieren. Durch Formen,
Farben, Materialien und Oberflachen, die den neuesten Trends ent-
sprechen. Mit einem Materialmix aus Keramik, Glas, Holz, Marmor
und Gusseisen gibt STYLE LIGHTS dem Porzellan SYNERGY noch
mehr spezielle Momente.

92

Gemacht fir den Gast

The SYNERGY porcelain collection and STYLE LIGHTS lifestyle range
for every catering and hotel industry concept. Contemporary and
future-focused.

SYNERGY and STYLE LIGHTS were developed for the target group of
gastronomy professionals and their guests. This has inspired prod-
ucts that are not only ideal for everyday use, but also impress with
considered function and individual design.

The extensive SYNERGY porcelain collection is contemporary, clear
and geometrically balanced. SYNERGY offers all products for the
modern catering and hotel industry. The comprehensive basic
collection is augmented with decor highlights and special signature
items. These eye-catchers enable countless possible combinations
through a great variety of unusual creative ensembles.

The perfect finishing touch on a set table is added with pieces
from the STYLE LIGHTS lifestyle range, which are sure to add an
individual character to different restaurant concepts. The latest
trends are reflected in the shapes, colors, materials and surfaces.
With a material combination of ceramics, glass, wood, marble and
cast iron, STYLE LIGHTS and SYNERGY porcelain inspire even more
special moments.

SYNERGY UND STYLE LIGHTS
AUF EINEN BLICK

SYNERGY AND STYLE LIGHTS
AT A GLANCE

STYLE LIGHTS
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" SYNERGY & STYLE LIGHTS

SYNERGY und STYLE LIGHTS

SYNERGY and STYLE LIGHTS

Kompatibel mit unterschiedlichsten Stilen ist so eine ganze Reihe
faszinierender Produkte entstanden, mit allem, was der Gastgeber
fur eine spektakuldre Food-Prdsentation bendtigt und was sich der
Gast in einem tollen Ambiente wiinscht: ob tiefe Schalen, flache
Teller, Dekorationen oder Service-Accessoires, Slow Food oder Fine
Dining.

Formschones Porzellan trifft edle Materialien fiir jedes
Lifestyle-Konzept. Mix & Match mit SYNERGY und STYLE LIGHTS.
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Compatible with the most diverse styles a whole range of fasci-
nating products have been created with everything a host might
need to present food in a spectacular way and achieve a wonderful
ambiance for guests: whether deep bowls or flat plates, decorative
elements or service, slow food or fine dining.

Beautifully-shaped porcelain meets elegant materials for every life-
style concept. Mix & match with SYNERGY and STYLE LIGHTS.

Breakfast.

Ein exzellenter Tag beginnt mit einem vielfaltigen Friihsttick.
WMF SYNERGY und die WMF STYLE LIGHTS perfektionieren die
Morgenstunden.
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Relaxed and cool: WMF SYNERGY and WMF STYLE LIGHTS for
refreshing and modern yet traditional gastronomy. Focus on
relaxed, culinary experiences that are shared. vent es aut audis
cuptur, tempore pellandessi omnis as restenditi cus recus.
Simus sant faccabores arum identec aborem.

Fine Dining.
Ein ganz besonderer Moment fiir die Gaste. Und die
Konigsklasse fur WMF SYNERGY und WMF STYLE LIGHTS.




SYNERGY & STYLE LIGHTS

Perfectly staged: WMF SYNERGY and STYLE LIGHTS inspire a
brilliant buffet experience in a whole new way.

Banquet.
Big events, maximum individuality: a celebratory banquet with
WMF SYNERGY and STYLE LIGHTS.
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SYNERGY

TASSEN
CUPS

Espresso-Tasse 0,09 |
Espresso Cup 0.09 |

passend auf Espresso-Untere 11,5 cm
fits on Espresso Saucer 11.5 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Tasse Barista 0,18 |
Barista Cup 0.18 |

passend auf Kombi-Untere 15,5 cm
fits on Multi Saucer 15.5 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Tasse Barista 0,25 |
Barista Cup 0.25 |

passend auf Kombi-Untere 15,5 cm
fits on Multi Saucer 15.5 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Inhalt Porzellan Inhalt Porzellan
capacity porcelain capacity porcelain
Ltr. oz Ltr. oz

0,09 3.04 52.1005.5009 0,18 6.09

Tasse Barista 0,35 |
Barista Cup 0.35 |

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Tasse 0,20 |
Cup 0.20 |

passend auf Kombi-Untere 15,5 cm
fits on Multi Saucer 15.5 cm

VPE: 6 Stck. / PU: 6 pcs.

52.1005.5018 0,25 8.45

Inhalt Porzellan
capacity porcelain
Ltr. oz

52.1005.5025

Tasse 0,28 |
Cup 0.28 |

passend auf Kombi-Untere 15,5 cm + 17 cm
fits on Multi Saucer 15.5 cm + 17 cm

VPE: 6 Stck. / PU: 6 pcs.

Inhalt Porzellan Inhalt Porzellan
capacity porcelain capacity porcelain
Ltr. oz Ltr. oz

035 11.83 52.1005.5035 0,2 6.76

Tasse 0,35 |
Cup 0.35 |

passend auf Kombi-Untere 17 cm
fits on Multi Saucer 17 ecm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Suppen-Tasse 0,35 |
Soup Cup 0.35 |

passend auf Kombi-Untere 17 cm
fits on Multi Saucer 17 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

52.1005.5120 0,28 9.47

Inhalt Porzellan
capacity porcelain
Ltr. oz

52.1005.5128

Teetasse 0,24 |
Tea Cup 0.24 |

passend auf Kombi-Untere 15,5 cm + 17 cm
fits on Multi Saucer 15.5 cm + 17 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Inhalt Porzellan Inhalt Porzellan
capacity porcelain capacity porcelain
Ltr. oz Ltr. oz

035 11.83 52.1005.5135 0,35 11.83

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOON stock items on request
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52.1005.5535 0,24 8.12

Inhalt Porzellan
capacity porcelain
Ltr. oz

52.1005.5020

SYNERGY

Becher 0,28 |
Mug 0.28 |

VPE: 6 Stck. / PU: 6 pcs.

Becher 0,35 |
Mug 0.35 |

passend auf Kombi-Untere 15,5 cm + 17 cm
fits on Multi Saucer 15.5 cm + 17 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

=<

UNTERE
SAUCERS

Espresso-Untere 11,5 ecm
Espresso Saucer 11.5 cm

passend fiir Espresso Tasse 0,09 |
fitting for Espresso Cup 0.09 |

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Inhalt Porzellan Inhalt Porzellan
capacity porcelain capacity porcelain

Ltr. oz Ltr. oz

0,28 9.47 52.1005.5328 0,35 11.83 52.1005.5335

Kombi-Untere 15,5 cm

Multi Saucer 15.5 cm

passend fiir Tassen 0,18 1/0,20 1/0,25 1/0,28 |/Tee/Becher/
Dip-Schalen 8,5 cm

fitting for cups 0.18 1/0.20 1/0.25 1/0.28 |1/Tea/Mug/Dip
Bowls 8.5 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Kombi-Untere 17 cm

Multi Saucer 17 cm

passend fiir Tassen 0,28 1/0,35 |/Suppe/Tee/Becher/Dip-
Schalen 8,5 cm

fitting for cups 0.28 1/0.35 1/Soup/Tea/Mug/Dip Bowls
8.5cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

4] Porzellan

0 porcelain

cm in.

11,5 4.53 52.1006.0111

TELLER FLACH
PLATES FLAT

Teller flach 16 cm
Plate flat 16 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

[4] Porzellan

[} porcelain

cm in.

15,5 6.1 52.1006.0115

Teller flach 20 em
Plate flat 20 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

[4] Porzellan

[} porcelain

cm in.

17 6.69 52.1006.0117

Teller flach 24 cm
Plate flat 24 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

4] Porzellan

0 porcelain

cm in.

16 6.3 52.1001.0116
g -

Teller flach 28 cm
Plate flat 28 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

[4] Porzellan

[4] porcelain

cm in.

20 7.87 52.1001.0120

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelméBigkeiten in Dicke
und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart
der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung.

[4] Porzellan

4] porcelain

cm in.

24 945 52.1001.0124

) Porzellan

0 porcelain

cm in.

28 11.02 52.1001.0128

Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness
and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the
collection and therefore give no reason for complaint.
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SYNERGY

Teller flach 31 cm
Plate flat 31 ecm

VPE: 6 Stck. [/ PU: 6 pcs.

TELLER TIEF
PLATES DEEP

Teller tief 24 cm
Plate deep 24 cm

VPE: 6 Stck. / PU: 6 pcs.

Teller tief 30 cm
Plate deep 30 cm

VPE: 6 Stck. / PU: 6 pcs.

SYNERGY

COUP TIEF
DEEP COUP

[4] Porzellan

[} porcelain

cm in.

31 122 52.1001.0131

Gourmetteller tief 30 cm
Plate Gourmet deep 30 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

[4]

[4]

cm in.
24 945

COUP FLACH
FLAT COUP

Teller coup flach 16 ecm
Plate coup flat 16 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan 7]
porcelain 0

cm in.
52.1001.0224 30 11.81

Teller coup flach 21 em
Plate coup flat 21 em

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan
porcelain

52.1001.0230

[4] Porzellan

(4} porcelain

cm in.

30 11.81 52.1001.2030

Teller coup flach 26 ecm
Plate coup flat 26 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

[4]
[}
cm in.
16 6.3

Teller coup flach 29 em
Plate coup flat 29 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan 0
porcelain 4]

cm in.
52.1002.0116 21 8.27

Teller coup flach 31,5 em
Plate coup flat 31.5 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan
porcelain

52.1002.0121

[4] Porzellan

[4] porcelain

cm in.

26 10.24 52.1002.0126

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOON stock items on request
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[4]

[}

cm in.
29 1.42

Porzellan 4]
porcelain 0
cm in.

52.1002.0129 31,5 12.4

Porzellan
porcelain

52.1002.0131

Teller coup tief 16 cm
Plate coup deep 16 cm

VPE: 6 Stck. / PU: 6 pcs.

Teller coup tief 21 ecm
Plate coup deep 21 cm

VPE: 6 Stck. / PU: 6 pcs.

Teller coup tief 24 cm
Plate coup deep 24 ecm

VPE: 6 Stck. / PU: 6 pcs.

=<

[4]
[4]
cm in.
16 6.3

Teller coup tief 28 cm
Plate coup deep 28 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan
porcelain

52.1002.0216

[4]

[4]

cm in.
21 8.27

PLATTEN OVAL
PLATTERS OVAL

Platte oval 30 x 13 cm

Platter oval 30 x 13 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan
porcelain

52.1002.0221

4]

4]

cm in.
24 9.45

Platte oval 21 x 12 cm

Platter oval 21 x 12 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan
porcelain

52.1002.0224

[4]

(4}

cm in.
28 11.02

Platte oval 29 x 16 cm
Platter oval 29 x 16 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan
porcelain

52.1002.0228

Lange Breite
length width
cm in.  cm in.
30 11.81 13 5.12

Platte oval 33 x 22 cm
Platter oval 33 x 22 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan
porcelain

52.1010.1230

Lange Breite
length width
cm in.  cm in.
29 1M.4216 63

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelméBigkeiten in Dicke
und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart
der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung.

Porzellan
porcelain

52.1010.1229

Lange Breite
length width
cm in.  cm in.
33 129922 8.66

Porzellan
porcelain

52.1010.1233

Lange Breite
length width
cm o in. cm in.
21 827 12 472

SCHALEN
BOWLS

Dip-Schale flach 8,5 cm
Dip Bowl flat 8.5 cm

Porzellan
porcelain

52.1010.1221

passend auf Kombi-Untere 15,5 cm + 17 cm

fits on Multi Saucer 15.5 cm + 17 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Héhe 0
height 4]
cm in. cm in.
16 0.63 85 3.35

Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness
and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the
collection and therefore give no reason for complaint.

Porzellan
porcelain

52.1020.0108

103



SYNERGY

Dip-Schale hoch 8,5 cm
Dip Bowl high 8.5 cm

passend auf Kombi-Untere 15,5 cm + 17 cm
fits on Multi Saucer 15.5 cm + 17 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Schale 15 cm

Bowl 15 em

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Schale 19 cm

Bowl 19 em

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

SYNERGY

Schale Dip-Dip, Oberteil
Bowl Dip-Dip upper part

VPE: 6 Stck. / PU: 6 pcs.

Schale Dip-Dip, Unterteil
Bowl! Dip-Dip lower part

VPE: 6 Stck. / PU: 6 pcs.

Hohe [4] Porzellan
height [} porcelain
ecm in.  cm in.

4 157 85 335

SIGNATURE ITEMS

Teller Vulcano 31 cm
Plate Vulcano 31 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Hohe [4]
height 0
em in.  cm in.

52.1020.0208 4 157 15 591

Platte Mr. Serve 32 x 19 cm
Platter Mr. Serve 32 x 19 cm

VPE: 4 Stck. [ PU: 4 pes.

Porzellan
porcelain

Hohe (7]
height 0
cm in. cm in.

52.1020.0215 3,8 1.5 19 7.48

Teller Circles 16 cm
Plate Circles 16 cm

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan
porcelain

52.1020.0219

Hohe [} Porzellan

height [} porcelain

cm in.  cm in.

34 134 31 122 52.1090.9131
e —

Teller Circles 25 cm
Plate Circles 25 cm

VPE: 3 Stck. [ PU: 3 pes.

Lange Breite Héhe
length width height
cm in. cm in. cm in.
32 126 19 748 45 1.77

Teller Circles 31 cm
Plate Circles 31 cm

VPE: 3 Stck. [ PU: 3 pes.

Porzellan
porcelain

52.1010.1432

0
4]
cm in.
16 6.3

Schale auf FuB Dip-Dip, Set
Bowl on stand Dip-Dip, set

VPE: 6 Stck. [ PU: 6 pes.

Porzellan
porcelain

52.1090.9016

[4] Porzellan [}

[} porcelain [}

cm in. cm in.
25 9.84 52.1090.9025 31 122

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOON stock items on request
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Porzellan
porcelain

52.1090.9031

Hohe 4]
height 0
cm o in. cm in.
125492 76 299

Porzellan
porcelain

52.1090.4012

Hohe 4] Porzellan Héhe
height (4} porcelain height
cm in.  cm in. cm in.

35 138 7,6 299

Alle Porzellan-Artikel
All porcelain items

splilmaschinengeeignet
dishwasher-safe

mikrowellengeeignet®
microweavable®

backofengeeignet
oven-safe

* Mit Golddekoren veredelte Geschirre diirfen nicht im
Mikrowellengerat eingesetzt werden. Es konnen Schaden
am Dekor bzw. am Gerat auftreten. Diese Eignungshinweise
gelten ausschlieBlich fiir unbeschadigte Produkte

* Tableware with gold decoration must not be used
in the microwave because damage may be caused to
the decoration and/or to the microwave. The above
information applies only to undamaged products.

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelméBigkeiten in Dicke
und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart

der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung.

52.1090.4103 8 3.15 7,6 2.99

Porzellan
porcelain

52.1090.4108

Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness
and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the

collection and therefore give no reason for complaint.

=<
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~ SYNERGY SYNERGY W

SYNERGY. Stilpragend: Individuelles Dekor.

SYNERGY. Stylistic influence: individual design.

Alle Teile der Serie SYNERGY kénnen individuell dekoriert werden. All pieces in the SYNERGY range can be designed according to

Dabei bieten wir in vier Stufen héchstmégliche Entfaltungsfreiheit. individual requirements. We offer four levels for highest possible
Von der Vignette in Farbe oder Relief, Fahnen- oder Volldekor bis design freedom. From patterns in color or relief decoration, rim or
hin zum Einsatz von Edelmetallen. Das individuelle Design bleibt bei  full decoration to the use of precious metals. The individual design
WMF Professional hinterlegt und kann nachbestellt werden. is stored at WMF Professional and be reordered at any time.

White undecorated

Hard porcelain
White

Decor Base
Line / band
up to 2 mm
up to 5 colors

colored pattern / relief
pattern (up to 3 colors) |

i \ MU N\ AN\ A N
sand-blasted pattern | J ™i J J 4
(max. 5 x 5 cm) 1N ’j : ’j : ’j : ’j

Reliefvignette Sandstrahlvignette
relief pattern sand-blasted pattern

Dekor Advanced

Linie / Band
ab2mm
bis 5 Farben

oder

Fahnendekoration [
Volldekoration
bis 5 Farben

Linie / Band
ab 2 mm, bis 5 Farben

oder

Fahnendekoration 3 _ ' - .

oder i .
Volldekoration plus i %

Reliefvignette g Nl

oder - R

Sandstrahlvignette
bis 5 Farben

I e ot

Dekor Excellent

Linie / Band
ab2 mm
ab 6 Farben

I e ot

oder

; ¢ # ¥
Fahnendekoration |
Volldekoration ;
ab 6 Farben <

NQEINgal [agerhaltig | nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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SYNERGY SYNERGY Me

SYNERGY InNature

DECOR COLLECTIONS

Natiirlich inspiriert.
Organische Anmutung und Haptik, gepaart mit erdigen Ténen

Einzigartig kombiniert, perfekt dekoriert. Uniquely combined, perfectly decorated. und sanfter Reliefstruktur: Das ist die neue InNature-Kollektion.
Als ,Expert of Table Culture” verstehen wir es wie keine As an "Expert of Table Culture", we know how to create Naturally inspired.

andere Marke, einzigartige Dekor-Kollektionen fir den unique decor collections for the professionally laid table Organic look and feel,paired with earthy shades and a
professionell gedeckten Tisch zu kreieren. like no other brand. delicate relief structure: This is the new InNature collection.

Die Designs reichen dabei von ausdrucksstark bis dezent, The designs range from expressive to discreet, Speziell entworfen fir Gastronomie und Hotellerie.

von natiirlich bis geometrisch inspiriert und kénnen mit from natural to geometrically inspired and can be Specially designed for the restaurant and hotel industry.
weiteren SYNERGY-Produkten kombiniert werden. combined with further SYNERGY products. Strukturmuster, von Hammer und MeiBel inspiriert.

Textured patterns inspired by hammer and chisel.

¢ i

SYNERGY Dark Rock & Concrete SYNERGY Geometric

Glanzpunkte fiir die moderne Gastronomie. Modern. Minimalistisch. Dynamisch.

Die jeweils zwolf WMF-Porzellanteile zaubern Die neue Geometric-Kollektion ist eine Hommage an

auBergewdhnliche Steinstrukturen mit den Dekoren geometrische Linien und deren dynamische Formensprache.

Dark Rock und Concrete aufden Tisch.
Modern. Minimalist. Dynamic.

Highlights for modern gastronomy. The new Geometric collection pays tribute to

Each collection offers 12 WMF porcelain pieces with geometric lines and their dynamic design language.

the Dark Rock and Concrete decors conjuring up Auch in Ihrer Wunschfarbe individualisierbar
unusual stone textures on the table. '
[t can also be customised in the colour of your choice.

Pure Eleganz fir stilvolle Akzente. Dynamische Wirkung durch geometrische Formen.

Dynamic effect through geometric shapes.

e _'.E'l'ﬂ'T:F%%

Pure elegance for stylish accents.

o>

Puristische Schénheit, urbaner Charme. .111'{
Puritan beauty, urban charm. ,'
L‘&_‘ ‘s
“ i E.
—= e —  — ﬁ .
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~ SYNERGY SYNERGY W
| svnerovArtikel | wes [ pakRock | concrete |

Espresso Tasse 0,09 | | Espresso Cup 0.09 | 52.1005.5009 51.2005.5009 51.2105.5009 \ , -
Tasse Barista 0,18 | | Barista Cup 0.18 | 52.1005.5018 51.2005.5018 51.2105.5018 b\ : .m e
Tasse Barista 0,25 | | Barista Cup 0.25 | 52.1005.5025 51.2005.5025 51.2105.5025 - D ¥ )
Tasse Barista 0,35 | | Barista Cup 0.35 | 52.1005.5035 51.2005.5035 51.2105.5035 _

Tasse 0,20 I | Cup 0.20 | 52.1005.5120

Tasse 0,28 I | Cup 0.28 | 52.1005.5128

Tasse 0,35 | | Cup 0.35 | 52.1005.5135

Suppen-Tasse 0,35 | | Soup Cup 0.35 | 52.1005.5535

Teetasse 0,24 | | Tea Cup 0.24 | 52.1005.5020

Becher 0,28 | | Cup 0.28 | 52.1005.5328 51.2005.5328 51.2105.5328

Becher 0,35 | | Cup 0.35 | 52.1005.5335 SYNERGY Dark Rock SYNERGY Concrete

Espresso Untere 11,5 cm | Espresso Saucer 11.5 cm 52.1006.0111 51.2006.0111 51.2106.01M1

Kombi-Untere 15,5 cm | Multi Saucer 15.5 cm 52.1006.0115 51.1806.0115 51.1906.0115 51.2006.0115 51.2106.0115

Kombi-Untere 17 cm | Multi Saucer 17 cm 52.1006.0117 51.1806.0117 51.1906.0117 51.2006.0117 51.2106.0117

Teller flach 16 cm | Plate flat 16 cm 52.1001.0116

Teller flach 20 cm | Plate flat 20 cm 52.1001.0120 51.1801.0120 51.1901.0120 51.2001.0120 51.2101.0120

Teller flach 24 cm | Plate flat 24 cm 52.1001.0124 51.1801.0124 51.1901.0124 51.2001.0124 51.2101.0124

Teller flach 28 cm | Plate flat 28 cm 52.1001.0128 51.2001.0128 51.2101.0128

Teller flach 31 cm | Plate flat 31 cm 52.1001.0131 51.2001.0131 51.2101.0131

Teller tief 24 cm | Plate deep 24 cm 52.1001.0224 51.2001.0224 51.2101.0224

Teller tief 30 cm | Plate deep 31 cm 52.1001.0230 51.2001.0230 51.2101.0230

Gourmetteller tief 30 cm | Plate Gourmet deep 30 cm 52.1001.2030

Teller coup flach 16 cm | Plate coup flat 16 cm 52.1002.0116 51.1802.0116 51.1902.0116

Teller coup flach 21 ¢cm | Plate coup flat 21 cm 52.1002.0121 51.1802.0121 51.1902.0121 51.2002.0121 51.2102.0121

Teller coup flach 26 cm | Plate coup flat 26 cm 52.1002.0126 51.1802.0126 51.1902.0126 51.2002.0126 51.2102.0126

Teller coup flach 29 ¢m | Plate coup flat 29 cm 52.1002.0129 51.1802.0129 51.1902.0129 51.2002.0129 51.2102.0129

Teller coup flach 31,5 cm | Plate coup flat 31.5 cm 52.1002.0131

Teller coup tief 16 cm | Plate coup deep 16 cm 52.1002.0216

Teller coup tief 21 cm | Plate coup deep 21 cm 52.1002.0221 51.1802.0221 51.1902.0221

Teller coup tief 24 cm | Plate coup deep 24 cm 52.1002.0224 51.1802.0224 51.1902.0224

Teller coup tief 28 cm | Plate coup deep 28 cm 52.1002.0228

Platte oval 30 x 13 ¢cm | Platter oval 30 x 13 cm 52.1010.1230

Platte oval 21 x 12 cm | Platter oval 21 x 12 cm 52.1010.1221

Platte oval 29 x 16 cm | Platter oval 29 x 16 cm 52.1010.1229

Platte oval 33 x 22 cm | Platter oval 33 x 22 cm 52.1010.1233 51.1810.1233 51.1910.1233

Dip-Schale flach 8,5 cm | Dip Bowl flat 8.5 cm 52.1020.0108

Dip Schale hoch 8,5 cm | Dip Bowl high 8.5 cm 52.1020.0208 51.2020.0208 51.2120.0208

Schale 15 ¢m | Bowl 15 cm 52.1020.0215 51.1820.0215 51.1920.0215 51.2020.0215 51.2120.0215

Schale 19 ecm | Bowl 19 ecm 52.1020.0219 51.2020.0219 51.2120.0219

Teller Vulcano 31 cm | Plate Vulcano 31 cm 52.1090.9131

Platte Mr. Serve 32 x 19 cm | Platter Mr. Serve 32 x 19 cm 52.1010.1432

Teller Circles 16 cm | Plate Circles 16 cm 52.1090.9016

Teller Circles 25 cm | Plate Circles 25 cm 52.1090.9025

Teller Circles 31 cm | Plate Circles 31 cm 52.1090.9031

Schale auf FuB Dip-Dip, Set | Bowl on stand Dip-Dip, set 52.1090.4012

Schale Dip-Dip, Oberteil | Bowl Dip-Dip, upper part 52.1090.4103

Schale Dip-Dip, Unterteil | Bowl Dip-Dip, lower part 52.1090.4108 SYNERGY Geometric — NEU!
Bitte informieren Sie sich iiber die Lieferzeit gewilinschter Produkte. Sprechen Sie uns gerne auf lhre Individualisierungswiinsche an. Find out more about the delivery times for the products of your choice. We'll be happy to discuss any individualisation requests with you.
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| STYLE LIGHTS

KERAMIK
CERAMICS

Ty -
Dip Schale rund LAGOON bicolor hell

0 8,5 cm
Dip Bowl round LAGOON bicolor bright @ 8.5 cm

E

Dip Schale rund LAGOON bicolor hell
? 11,5 cm
Dip Bowl round LAGOON bicolor bright @ 11.5 cm

Schale rund LAGOON bicolor hell
? 16 cm
Bowl round LAGOON bicolor bright @ 16 cm

VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs.

[4] Keramik [4] Keramik (4] Keramik

[} Ceramics [} Ceramics [0} Ceramics

cm in. cm in. cm in.

85 3.35 53.0001.0120 11,5 4.53 53.0002.0120 16 6.3 53.0003.0120

Schale coup LAGOON bicolor hell
021 cm
Bowl coup LAGOON bicolor bright 21 cm

Teller flach LAGOON bicolor hell
@ 22 cm
Plate flat LAGOON bicolor bright @ 22 cm

Schale coup LAGOON bicolor hell
@ 23 cm
Bowl coup LAGOON bicolor bright @ 23 ecm

VPE: 4 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 4 Stck.
PU: 4 pcs. PU: 6 pcs. PU: 4 pcs.

[} Keramik [} Keramik [} Keramik

[} Ceramics (4} Ceramics 0 Ceramics

cm in. cm in. cm in.

21 8.27 53.0004.0120 22 8.66 53.0005.0120 23 9.06 53.0006.0120

Teller flach LAGOON bicolor hell
@ 26 cm
Plate flat LAGOON bicolor bright @ 26 cm

"
Dip Schale rund LAGOON bicolor dunkel

0 8,5 cm
Dip Bowl round LAGOON bicolor dark @ 8.5 cm

Dip Schale rund LAGOON bicolor dunkel

2 11,5 ecm
Dip Bowl round LAGOON bicolor dark @ 11.5 cm

VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs.

[} Keramik [} Keramik (4] Keramik

[} Ceramics (4} Ceramics (4] Ceramics

cm in. cm in. cm in.

26 10.24 53.0007.0102 85 3.35 53.0008.0120 11,5 4.53 53.0009.0120

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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STYLE LIGHTS

Schale rund LAGOON bicolor dunkel
@16 cm
Bowl round LAGOON bicolor dark @ 16 cm

Schale coup LAGOON bicolor dunkel
921 cm
Bowl coup LAGOON bicolor dark @ 21 cm

Teller flach LAGOON bicolor dunkel
@ 22 cm
Plate flat LAGOON bicolor dark @ 22 cm

VPE: 6 Stck. VPE: 4 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 4 pcs. PU: 6 pcs.

[4] Keramik [4] Keramik 4] Keramik

[} Ceramics [} Ceramics 0 Ceramics

cm in. cm in. cm in.

16 6.3 53.0010.0120 21 8.27 53.0011.0120 22 8.66 53.0012.0102

Schale coup LAGOON bicolor dunkel Teller flach LAGOON bicolor dunkel Dip Schale rund LAGOON

@ 23 cm @ 26 cm @ 8,5 cm

Bowl coup LAGOON bicolor dark @ 23 cm Plate flat LAGOON bicolor dark @ 26 cm Dip Bowl! round LAGOON @ 8.5 cm
VPE: 4 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 4 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs.

[4] Keramik [4] Keramik 7] Keramik

[} Ceramics (4} Ceramics 0 Ceramics

cm in. cm in. cm in.

23 9.06 53.0013.0120 26 10.24 53.0014.0102 85 3.35 53.0015.0120

Dip Schale rund LAGOON
? 11,5 cm
Dip Bowl round LAGOON @ 11.5 cm

Schale rund LAGOON
@16 cm
Bowl! round LAGOON @ 16 cm

Schale coup LAGOON
221 cm
Bowl coup LAGOON @ 21 cm

VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 4 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 4 pcs.

(4] Keramik [} Keramik 4] Keramik

[} Ceramics (4} Ceramics 0 Ceramics

cm in. cm in. cm in.

11,5 4.53 53.0016.0120 16 6.3 53.0017.0120 21 8.27 53.0018.0120

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelmiBigkeiten in Dicke
und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart
der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung.

Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness
and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the
collection and therefore give no reason for complaint.
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| STYLE LIGHTS

Teller flach LAGOON
D 22 cm
Plate flat LAGOON @ 22 cm

Schale coup LAGOON

Bow! coup LAGOON @ 23 cm

Teller flach LAGOON
@ 26 cm
Plate flat LAGOON @ 26 cm

STYLE LIGHTS

Schale rund DEEP OCEAN griin

Bowl! round DEEP OCEAN green @ 12 cm

[4]

[}

cm in.
22 8.66

53.0019.0102 23 9.06

VPE: 6 Stck.
PU: 6 pcs.
(4] Keramik
0 Ceramics
cm in.
53.0020.0120 26 10.24 53.0021.0102

Dip Schale oval DEEP OCEAN blau

12 x 8,7 cm

Dip Bowl oval DEEP OCEAN blue 12 x 8.7 cm

Schale coup rund DEEP OCEAN blau

Bow! coup round DEEP OCEAN blue @ 19 cm

Schale rund DEEP OCEAN blau
@12 cm
Bowl round DEEP OCEAN blue @ 12 cm

Schale coup oval DEEP OCEAN griin
26 x 23 cm
Bowl coup oval DEEP OCEAN green 26 x 23 cm

Becher GEO rose
29 cm
Mug GEO rose @ 9 cm

Lange Breite
length width
cm in.  cm in.
12 472 87 343

Schale coup oval OCEAN OCEAN blau

26 x 23 cm

Bowl coup oval DEEP OCEAN blue 26 x 23 cm

Dip Schale oval DEEP OCEAN griin

Dip Bowl oval DEEP OCEAN green 12 x 8.7 cm

VPE: 6 Stck.
PU: 6 pcs.

4] Keramik

0 Ceramics

cm in.

12 472 53.0024.0120

Dip Schale rund DEEP OCEAN griin
219 cm
Dip Bowl! round DEEP OCEAN green @ 19 cm

Lange Breite
length width
cm in.  cm in.
26 10.2423 9.06

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
stock (NOS)

stock items on request
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cm
12 472 87 3.43

VPE: 4 Stck.
PU: 4 pcs.

0 Keramik

4] Ceramics

cm in.

19 7.48 53.0027.0120

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelmiBigkeiten in Dicke
und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart
der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung.

VPE: 4 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 4 pcs. PU: 6 pcs.
Lange Breite Keramik 4] Keramik
length width Ceramics 0 Ceramics
ecm in.  cm in. cm in.
26 10.2423 9.06 53.0029.0120 9 3.54 53.0030.0120
Schale rund GEO rose Schale rund GEO rose Teller flach GEO rose
@ 22 cm D 14 cm
Bowl round GEO rose @ 14 cm Bowl round GEO rose @ 22 cm Plate flat GEO rose @ 14 cm
VPE: 4 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 4 pcs. PU: 6 pcs.
[4] Keramik 2 Keramik
(4} Ceramics 0 Ceramics
cm in. cm in.
22 8.66 53.0032.0120 14 5.51 53.0033.0102
AT e I
Teller flach GEO rose Teller flach GEO rose Becher GEO griin
@ 26 cm 99 cm
Plate flat GEO @ 22 cm Plate flat GEO rose @ 26 cm Mug GEO green @ 9 cm
VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 6 pcs.
[} Keramik 4] Keramik
(4} Ceramics 0 Ceramics
cm in. cm in.
26 10.24 53.0035.0102 9 3.54 53.0036.0106

Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness
and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the
collection and therefore give no reason for complaint.
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Schale rund GEO griin @ 14 cm

Bowl round green @ 14 cm

VPE: 6 Stck.

Bowl rund GEO griin @ 22 cm

Bowl round GEO green @ 22 cm

VPE: 4 Stck.

Teller flach GEO griin @ 14 cm

Plate flat GEO green @ 14 cm

VPE: 6 Stck.

STYLE LIGHTS

Teller flach GEO graphit @ 22 cm

Plate flat GEO graphite @ 22 ecm

Teller flach GEO graphit @ 26 cm

Plate flat GEO graphite @ 26 cm

Glas klar h 9,6 cm

Glass clear h 9.6 cm

=<

VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 4 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs.
7] Keramik 7] Keramik 7] Keramik 7] Keramik 4] Keramik Hohe Inhalt [4] Glas
[} Ceramics [} Ceramics 0 Ceramics [} Ceramics [} Ceramics height capacity @ glass
cm in. cm in. cm in. cm in. cm in. cm in. Lt oz. com in.

14 551 53.0037.0120 22 8.66 53.0038.0120 14 5.51 53.0039.0102 22 8.66 53.0046.0102 26 10.24 53.0047.0102 9,6 3.78 0,25 845 8 3.15 53.0048.0207

Teller flach GEO griin @ 22 cm
Plate flat GEO green @ 22 cm

Teller flach GEO griin @ 26 cm
Plate flat GEO green @ 26 cm

Glas klar h 12 em

Glass clear h 12 em

Becher GEO graphit @ 9 cm
Mug GEO graphite @ 9 cm

Glas rauch h 9,6 cm
Glass smoke h 9.6 cm

Glas rauch h 12 ecm
Glass smoke h 12 em

VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck.

VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs.
[4] Keramik [4] Keramik 4] Keramik Hohe Inhalt 7] Glas Hohe Inhalt [4] Glas Hohe Inhalt [4] Glas
[} Ceramics (4} Ceramics 4] Ceramics height capacity @ glass height capacity @ glass height capacity 0@ glass
cm in. cm in. cm o in. cm in. L. oz. cm in. cm in. Lt oz. cm in. cm in. Lt oz. cm in.
22 8.66 53.0040.0102 26 10.24 53.0041.0102 9 3.54 53.0042.0106 53.0049.0207 96 3.78 025 845 8 3.15

12 472 03 10148 3.15

53.0050.0207 12 4.72 0,3 10.148 3.15 53.0051.0207

L

Schiissel rund GEO graphit @ 14 cm
Bowl! round GEO graphite @ 14 cm

Schiissel rund GEO graphit @ 22 cm
Bowl round GEO graphite @ 22 cm

Teller flach GEO graphit @ 14 cm
Plate flat GEO graphite @ 14 cm

Glas rose h 9,6 cm
Glass rose h 9.6 cm

Glas rose h 12 em
Glass rose h 12 cm

Glaskaraffe 27 cm

Glass carafe 27 cm

VPE: 6 Stck. VPE: 4 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 4 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 1 pes.

[4] Keramik [4] Keramik 0 Keramik Héhe Inhalt 0 Glas Héhe Inhalt 2 Glas Héhe Inhalt Glas

[4] Ceramics [4] Ceramics 4] Ceramics height capacity @ glass height capacity @ glass height capacity glass

cm in. cm in. cm in. em in. Lt oz. cm in. em in.  Lltr. oz. cm in. cm in. Lt oz

14 551 53.0043.0120 22 8.66 53.0044.0120 14 551 53.0045.0102 96 3.78 025 845 8 3.15 53.0052.0207 12 472 03 10.148 3.15 53.0053.0207 27 10.63 0,75 25.36 53.0074.0228

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelmiBigkeiten in Dicke
und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart
der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung.

. . . Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness
Iagerh_altlg nicht lagerhaltig and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the
SOCANOOE stock items on request collection and therefore give no reason for complaint.
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=<

Glaskdnnchen 300 ml
Pot glass 300 ml

Glas h 9 cm
Glass h 9 em

Glasschidlchen 80 ml
Cup glass 80 ml

Glasbecher doppelwandig @ 7,5 x 9,5 cm  Glas doppelwandig rauch 10,5 cm
Glass bowl double-walled @ 7.5 x 9.5 cm Glass double-walled smoke 10.5 cm

Glas doppelwandig rauch 7 em
Glass double-walled smoke 7cm

Borosilikatglas
Borosilicate glass

Borosilikatglas
Borosilicate glass

Borosilikatglas
Borosilicate glass

Borosilikatglas
Borosilicate glass

Borosilikatglas
Borosilicate glass

VPE: 6 Stck. VPE: 1 Stck.

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 4 Stck. VPE: 4 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 1 pes. PU: 1 pes. PU: 1 pes. PU: 4 pcs. PU: 4 pes.
Hohe Inhalt Glas Inhalt Glas Inhalt Glas Hohe Inhalt 0 Glas Hohe Inhalt 2 Glas Hohe Inhalt 0 Glas
height capacity glass capacity glass capacity glass height capacity @ glass height capacity @ glass height capacity 0 glass
cm in. Lt oz Ltr. oz Ltr. oz em in. Lt oz cm in. em in.  Ltr. oz. cm in. ecm in. Lt oz cm in.

9 354 03 1014 53.0075.0207 03 10.14 53.0116.0230 0,08 2.7 53.0117.0208 95 374 02 676 7,5 295 53.0101.0209 10,5 4.13 03 10.148 3.15 53.0063.0209 7 2.76 025 8.45 12 472 53.0064.0209
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Glasbecher 150 ml klar Glas mit Henkel 200 ml Glas mit Henkel 120 ml Cloche Glas auf FuB h 21 cm Cloche Glas auf FuB h 17 em Dessert- und Butter-Cloche Glas h 9,8 cm

Cup glass 150 ml clear

Borosilikatglas

Glass with handle 200 ml

Borosilikatglas

Glass with handle 120 ml

Borosilikatglas

Cloche glass on stand h 21 cm

Cloche glass on stand h 17 cm

Dessert and butter cloche glass h 9.8 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck.

Borosilicate glass Borosilicate glass Borosilicate glass PU: 1 pcs. PU: 1 pcs. PU: 1 pcs.

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. Breite Hohe 4] Glas Breite Hohe 4] Glas Hohe Glas

PU: 1 pcs. PU: 1 pes. PU: 1 pes. width height 4] glass width height 0 glass height glass

cm in.  cm in.  cm in. cm in.  cm in.  cm in. cm o in.

Inhalt ) Glas Inhalt Glas Inhalt Glas 9 354 21 827 10 394 53.0054.0239 7 276 17 669 8 3.15 53.0055.0239 9,8 3.86 53.0056.0239
capacity @ glass capacity glass capacity glass
Ltr. oz. cm in. Ltr. oz Ltr. oz
0,15 507 25 9.84 53.0118.0208 0,2 6.76 53.0119.0210 0,12 4.05 53.0120.0210

Glasschale 200 ml
Cup glass 200 ml

Glasschilchen doppelwandig 4,5 cm
Glass bowl double-walled 4.5 cm

Glas-Sauciere doppelwandig @ 7,4 x 8,3 cm
Sauciere glass double-walled @ 4,5x8,3 cm

Glascloche @ 14 x 15 cm
Cloche Glass @ 14 x 15 cm

Glas-Schale rauch h 5 cm
Glass Bowl smoke h 5 cm

Glas-Schale rauch h 7,5 cm
Glass Bowl smoke h 7.5 cm
Borosilikatglas

Borosilikatglas Borosilikatglas

VPE: 1 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 4 Stck.

Borosilicate glass Borosilicate glass Borosilicate glass PU: 1 pes. PU: 6 pcs. PU: 4 pcs.

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. Héhe [4] Glas Héhe Inhalt 2 Glas Héhe Inhalt 0 Glas

PU: 1 pcs. PU: 1 pes. PU: 1 pcs. height [4] glass height capacity @ glass height capacity 0 glass

cm in.  cm in. em in. Ll oz. cm in. cm in. Lt oz. cm in.

Inhalt Glas Hohe Inhalt [7] Glas Hohe Inhalt 7] Glas 15 591 14 551 53.0091.0239 5 197 02 6.76 11 433 53.0065.0220 7,5 295 0,5 169115 591 53.0066.0220
capacity glass height capacity @ glass height capacity 0@ glass
Ltr. oz cm in. Lt oz. cm in. cm in. Lt oz. cm in.

02 6.76 53.0099.0209 83 3.27 0,18 6.09 7,4 291 53.0100.0222

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelmiBigkeiten in Dicke Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness

53.0121.0208 45 1.77 0,03 101 7,4 291
lagerhaltig nicht lagerhaltig und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the
SIS stock items on request der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung. collection and therefore give no reason for complaint.
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| STYLE LIGHTS

Glas-Schale rauch h 10,5 cm

Glass Bowl smoke h 10.5 cm

Glas-Schale rose h 5 cm
Glass Bowl rose h 5 cm

Glas-Schale rose h 7,5 cm
Glass Bowl rose h 7.5 em

VPE: 2 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 4 Stck.
PU: 2 pcs. PU: 6 pcs. PU: 4 pcs.
Hohe Inhalt (4] Glas Hohe Inhalt (4] Glas Hohe Inhalt 0 Glas
height capacity @ glass height capacity @ glass height capacity @ glass
em in.  Ltr. oz. cm in. em in.  Ltr. oz. cm in. cm in. Lt oz. com in.

10,5 4.13 25 845425 9.84 53.0067.0220 5 197 02 6.76 11 433

Glas-Schale rose h 10,5 cm
Glass Bowl rose h 10.5 cm

Glas-Schale blaugriin h 5 cm
Glass Bowl bluegreen h 5 cm

53.0068.0220 7,5 295 0,5 169115 591

53.0069.0220

Glas-Schale blaugriin h 7,5 cm

Glass Bowl bluegreen h 7.5 cm

VPE: 2 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 4 Stck.
PU: 2 pcs. PU: 6 pcs. PU: 4 pcs.
Héhe Inhalt (4] Glas Héhe Inhalt (4] Glas Héhe Inhalt 0 Glas
height capacity @ glass height capacity @ glass height capacity 0@ glass
cm in. Lt oz. cm in. em in. Lt oz. cm in. em in. Lt oz cm in.

105 4.13 25 845425 984 53.0070.0220 5 197 02 6.76 11 433

Glas-Schale blaugriin h 10,5 cm
Glass Bowl bluegreen h 10.5 cm

Windlicht rauch h 8,5 cm

Glass lantern smoke h 8.5 cm

53.0071.0220 7,5 295 0,5 169115 591

il

WRILLL
Bibd

Windlicht rauch h 7 ecm
Glass lantern smoke h 7 em

53.0072.0220

VPE: 2 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 2 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs.
Héhe Inhalt (4] Glas Héhe Glas Héhe Glas
height capacity @ glass height glass height glass
cm in. Lt oz. cm in. cm in. i

10,5413 25 845425 9.84 53.0073.0220 8,5 3.35

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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cm o in.
53.0057.0208 7 2.76

53.0058.0208

STYLE LIGHTS

41 (AL

il

Windlicht rose h 8,5 em

Glass lantern rose h 8.5 cm

Windlicht rose h 7 em

Glass lantern rose h 7 cm

Windlicht blau h 8,5 cm

Glass lantern blue h 8.5 cm

=<

VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck. VPE: 6 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 6 pcs. PU: 6 pcs.
Hohe Glas Hohe Glas Hohe Glas
height glass height glass height glass
cm in. cm in. cm in.
85 3.35 53.0059.0208 7 2.76 53.0060.0208 85 3.35 53.0061.0208

o
T

L] | 1|llll_'|'I

Windlicht blau h 7 em

Glass lantern blue h 7 em

Glasvase moosgriin h 15 cm
Vase glass moss green h 15 cm

Glasvase moosgriin h 25,5 cm
Vase glass moss green h 25.5 cm

VPE: 6 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 6 pcs. PU: 1 pcs. PU: 1 pcs.
Héhe Glas Héhe [} Glas Héhe (4] Glas
height glass height 0 glass height 4] glass
cm in. cm in.  cm in. cm in.  cm in.
7 276 53.0062.0208 15 591 1556.1 53.0092.0227 25,5 10.04 14 5.51 53.0093.0227

Glasvase dunkelblau h 30,5 cm
Vase glass dark blue h 30.5 cm

Glasvase dunkelblau h 40,5 cm
Vase glass dark blue h 40.5 cm

Glasvase graugriin h 20 cm
Vase glass celadon h 20 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 1 pcs. PU: 1 pes. PU: 1 pes.
Héhe [4] Glas Héhe 0 Glas Héhe Glas
height [4] glass height [4] glass height glass
cm in.  cm in. cm in.  cm in. cm in.

30,5 12.01 12,5 4.92 53.0095.0227 40,5 1594 14 5.51 53.0094.0227 20 7.87

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelmiBigkeiten in Dicke
und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart
der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung.

Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness
and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the
collection and therefore give no reason for complaint.

53.0096.0227

121



| STYLE LIGHTS

Glasvase graugriin h 30 cm
Vase glass celadon h 30 cm

MARMOR
MARBLE

Platte Marmor weiB 23,5 x 13 x 1,2 cm
Plate marble white 23.5 x 13 x 1.2 em

Platte Marmor weill 28 x 16 x 1,2 ecm
Plate marble white 28 x 16 x 1.2 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 1 pcs. PU: 1 pes. PU: 1 pes.
Héhe Glas Lange Breite Héhe Marmor Lange Breite Héhe Marmor
height glass length width height Marble length width height Marble
cm in. cm in.  cm in.  cm in. ecm in.  cm in. cm in.
30 11.81 53.0097.0227 2359.25 13 512 12 047 53.0122.0310 28 11.0216 63 1,2 047 53.0123.0310

Platte Marmor/Holz quadratisch
25,4 x 25,4 x 1,5 cm
Board marble/wood square 25.4 x 25.4 x 1.5 cm

VPE: 1 Stck.
PU: 1 pcs.

Platte Marmor/Holz rechteckig
30,5x 184 x 1,5 cm

Board rectangular marble/wood 30.5 x 18.4 x 1.5 cm

VPE: 1 Stck.
PU: 1 pcs.

Platte Marmor/Holz rechteckig
38,1 x20x 1,5 cm

Board marble/wood rectangular 38.1 x 20 x 1.5 cm

VPE: 1 Stck.
PU: 1 pcs.

Lange Breite Héhe
length width height
cm in.  cm in.  cm in.
25410 25410 15 059

Holz/Marmor
Wood/Marble

53.0124.0334

Marmorschilchen griin poliert
@7 cm
Bowl marble green polished @ 7 cm

VPE: 1 Stck.

PU: 1 pcs.
Héhe [4] Marmor
height [4] Marble

cm in.  cm in.

7 276 7 276 53.0127.0321

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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Lange Breite Héhe
length width height
cm in. cm in.  cm in.
30,5 12.011847.24 1,5 059

Holz/Marmor
Wood/Marble

53.0125.0334

Menage Holz (Esche) 30 cm mit 3
Marmorschilchen schwarz @ 7,6 cm
Menage wood (ashwood) 30 cm with 3 marble bowls

black @ 7,6 cm
VPE: 1 Stek.
PU: 1 pes.
Lange 0 Holz/Marmor
length @ Wood/Marble

cm in.  cm in.
30 11.817,6 299

53.0129.0340

Lange Breite Héhe
length width height
cm in.  em in.  cm in.
38115 20 787 1,5 0.59

Holz/Marmor
Wood/Marble

53.0126.0334

g a8 @

Platte S Marmor griin
@ 15 cm
Plate S marble green @ 15 cm

VPE: 1 Stck.

PU: 1 pes.
Héhe (4] Marmor
height 4] Marble

cm in.  cm in.

12 047 15 591 53.0131.0304

STYLE LIGHTS

Platte M Marmor griin @ 23 cm
Plate M marble green @ 23 cm

Platte L Marmor griin @ 32 cm
Plate L marble green @ 32 cm

=<

Platte Marmor schwarz 13 x 11 ecm
Plate marble black 13 x 11 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck.

PU: 1 pcs. PU: 1 pes. PU: 1 pes.
Hohe [4] Marmor Hohe 4] Marmor Linge Breite Hohe Marmor
height [} Marble height [0} Marble length width height Marble

ecm in.  cm in.

12 047 23 9.06 53.0132.0304

Platte Marmor weil3
13 x 11 cm

Plate marble white 13 x 11 em

ecm in.  cm in.

12 047 32 126 53.0133.0304

HOLZ
WOOD

Schilchen Holz (Walnuss)
@ 4,5 cm

bowl wood (walnut) @ 4,5 cm

cm in. cm in.  cm in.

13 512 11 433 1 039 53.0134.0304

Tablett Holz (Walnuss) quadratisch
25 x25 x4 cm

Tray wood (walnut) square 25 x 25 x 4 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 4 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 1 pcs. PU: 4 pcs. PU: 1 pcs.
Lange Breite Hohe Marmor [4] Holz Linge Breite Hohe Holz
length width height Marble (4} Wood length width height Wood
cm in.  cm in.  cm in. cm in. cm in.  em in.  cm in.
13 512 11 433 1 0.39 53.0135.0304 45 1.77 53.0136.0421 25410 25410 38 15 53.0137.0435

-

Tablett Holz (Walnuss) rechteckig
30x 13 x4 cm
Tray wood (walnut) rectalgular 30 x 13 x 4 cm

>

Tablett Holz (Walnuss) rechteckig
30 x30 x4 cm

Tray wood (walnut) rectalgular 30 x 30 x 4 cm

Tablett Holz (Esche) rund
16 cm
Tray wood (ashwood) round 16 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 4 Stck.
PU: 1 pcs. PU: 1 pes. PU: 4 pcs.
Lange Breite Héhe Holz Lange Breite Héhe Holz Héhe (4] Holz
length width height Wood length width height Wood height 4] Wood

cm in. cm in.  cm in.
30,5 1201127 5 38 15

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelmiBigkeiten in Dicke
und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart
der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung.

em in. cm in.  cm in.
53.0138.0435 30,5 12.0130,512.0138 1.5

53.0139.0435

cm in.  cm in.

2 079 16 63 53.0140.0435

Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness
and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the
collection and therefore give no reason for complaint.
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| STYLE LIGHTS

Tablett Holz (Esche) rund Tablett Holz (Esche) rund
24 cm 33 cm

Tray wood (ashwood) round 24 cm Tray wood (ashwood) round 33 cm

5

Tablett Holz (Esche)
26 x 20 x 2,5 cm
Tray wood (ashwood) 26 x 20 x 2.5 cm

VPE: 2 Stck. VPE: 2 Stck. VPE: 2 Stck.
PU: 2 pcs. PU: 2 pcs. PU: 2 pes.
Hohe [4] Holz Hohe [4] Holz Linge Breite Hohe Holz
height [} Wood height [0} Wood length width height Wood
cm in.  cm in. cm in.  cm in. cm in. cm in.  cm in.

2 079 24 945 53.0141.0435 2 0.79 33 1299 53.0142.0435

#
(e
Tablett Holz (Esche)

40 x 35x 2,5 cm
Tray wood (ashwood) 40 x 35 x 2.5 cm

Brotschneidebrett Holz (Esche) rechteckig
38 x 15 cm

Breadboard wood (ashwood) rectangular 38 x 15 cm

26 10.2420 7.87 2,5 0.98 53.0166.0435

Brotschneidebrett Holz (Esche)
quadratisch 25 x 25 cm

Breadboard wood (ashwood) square 25 x 25 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 2 Stck. VPE: 2 Stck.
PU: 1 pcs. PU: 2 pcs. PU: 2 pcs.
Lange Breite Héhe Holz Lange Breite Holz Lange Breite Holz
length width height Wood length width Wood length width Wood
cm in. cm in.  cm in. cm in.  cm in. cm in.  cm in.
40 157535 13.7825 098 53.0167.0435 38 1496155 6.1 53.0143.0434 25 9.84 25 9.84 53.0144.0434

T

Tablett Holz (Esche) rechteckig
27 x 13 cm
Tray wood (ashwood) rectangulard 27 x 13 cm

Tablett Holz (Esche) quadratisch
27 x 27 cm
Tray wood (ashwood) square 27 x 27 cm

Servierbrett Holz (Walnuss) rechteckig
40 x 16 cm

Server wood (walnut) rectangular 40 x 16 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 1 pcs. PU: 1 pes. PU: 1 pes.
Lange Breite Héhe Holz Lange Breite Héhe Holz Lange Breite Héhe Holz
length width height Wood length width height Wood length width height Wood
cm in.  cm in.  cm in. cm in.  cm in.  cm in. cm in.  cm in.  cm in.

27 10.6313 5.12 1,7 0.67 53.0151.0435 27 10.6327 10.631,7 0.67 53.0152.0435

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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40 157516 63 15 0.59 53.0153.0434

STYLE LIGHTS

= o &

Servierbrett Holz (Walnuss) rechteckig
45 x 18 cm

Server wood (walnut) rectangular 45 x 18 cm

Servierbrett Holz (Walnuss) rund
25 x 33 cm

Server wood (walnut) round 25 x 33 cm

=<

Servierbrett Holz (Walnuss) rund
30 x 38 cm

Server wood (walnut) round 30 x 38 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 1 pcs. PU: 1 pes. PU: 1 pes.
Lange Breite Héhe Holz Lange Breite Héhe (4] Holz Lange Breite Héhe 0 Holz
length width height Wood length width height 0 Wood length width height 0 Wood

em in.  cm in.  cm in.

45 177218 7.09 1,5 0.59 53.0154.0434

Schiissel XS Holz (Walnuss)
@13 x 6,5 cm
Bowl XS wood (walnut) @ 13 x 6.5 cm

em in.  cm in. cm in. cm in.
33 129933 129915 059 25 9.8453.0156.0434

Schiissel S Holz (Walnuss)
B 16 x 8 cm
Bowl S wood (walnut) @ 16 x 8 cm

ecm in.  em in. cm in. cm in.
38 149638 149615 0.59 30 11.853.0157.0434

Schiissel M Holz (Walnuss)
@ 25x 12,5 cm
Bowl M wood (walnut) @ 25 x 12.5 ecm

VPE: 4 Stck. VPE: 4 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 4 pcs. PU: 4 pcs. PU: 1 pcs.
Hohe 4] Holz Héhe (4] Holz Héhe (4] Holz
height [} Wood height 0 Wood height 4] Wood
cm in.  cm in. cm in. cm in. cm in.  cm in.
6,5 256 13 5.12 53.0158.0420 8 3.15 16 6.3 53.0159.0420 12,5492 25 9.84 53.0160.0420

Schiissel L Holz (Walnuss)
@ 30x 15cm
Bowl L wood (walnut) @ 30 x 15 cm

Box S Holz (Esche)
22 x 16 x 6 cm
Box S wood (ashwood) 22 x 16 x 6 cm

Box M Holz (Esche)
26 x 20 x 8 cm
Box M wood (ashwood) 26 x 20 x 8 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 4 Stck. VPE: 2 Stck.
PU: 1 pcs. PU: 4 pcs. PU: 2 pcs.
Héhe [4] Holz Lange Breite Héhe Holz Lange Breite Héhe Holz
height [4] Wood length width height Wood length width height Wood

cm in.  cm in.

15 591 30 11.81 53.0161.0420

in. cm in. cm in.

cm
22 866 16 63 6 236 53.0163.0437

ecm i, em in.  cm in.

26 102420 7.87 8 3.15 53.0164.0437

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelmiBigkeiten in Dicke
und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart
der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung.

Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness
and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the
collection and therefore give no reason for complaint.
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Box Holz L (Esche)
30 x 24 x 10 cm
Box L wood (ashwood) 30 x 24 x 10 cm

@ 20 cm

Pastries stand wood (walnut) @ 20 cm

s ¥

Gebickstiander Holz (Walnuss) Gebickstiander Holz (Walnuss)

@ 30 cm

Pastries stand wood (walnut) @ 30 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 1 pcs. PU: 1 pes. PU: 1 pes.
Lange Breite Hohe Holz Hohe [4] Holz Hohe (4] Holz
length width height Wood height [0} Wood height 0 Wood
cm in.  cm in.  cm in. ecm in.  cm in. cm in. cm in.
30 11.8124 945 10 3.94 53.0165.0437 9 354 20 7.87 53.0145.0441 13 5.12 30 11.81 53.0146.0441

Besteckbox Holz (Walnuss)
11 x11 x13 cm

Cutlery box wood (walnut) 11 x 11 x 13 cm

VPE: 2 Stck.
PU: 2 pcs.
Lange Breite Héhe Holz
length width height Wood

em in. cm in.  cm in.

1M 433 11 433 13 512 53.0162.0444

GUSSEISEN
CAST IRON

Kokotte Gusseisen @ 10 cm
Cocotte cast iron @ 10 cm

Besteckbox mit Griff, Holz (Esche)

15x 22 x 23 ¢cm

Cutlery box with handle, wood (ashwood) 15 x 22 x

15x22 x 23 cm

Besteckbox mit Griff, Holz (Walnuss)

Cutlery box with handle, wood (walnut) 15 x 22 x
2

23 cm 3 cm
VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 1 pes. PU: 1 pes.
Lange Breite Héhe Holz Lange Breite Hohe Holz
length width height Wood length width height Wood

em in. cm in.  cm in.
154 6.06 22 8.66 23 9.06

em in. em in.  cm in.
53.0175.0444 154 6.06 22 8.66 23 9.06

53.0176.0444

Pfannchen Gusseisen @ 15 cm

Frying pan cast iron @ 15 cm

Grillpfanne Gusseisen @ 24 cm
Griddle cast iron @ 24 cm

VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck. VPE: 1 Stck.
PU: 1 pcs. PU: 1 pes. PU: 1 pes.
Inhalt (4] Gusseisen [} Gusseisen (4] Gusseisen
capacity @ Cast Iron [4] Cast Iron 4] Cast Iron
Ltr. oz. cm in. cm in. cm in.
025 845 10 3.94 53.0171.0523 15 591 53.0170.0524 24 9.45 53.0169.0524

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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STYLE LIGHTS

TEXTIL
TEXTILE

Brotkorb S Edelstahl schwarz
beschichtet/Stoff

Bread basket S Steel black coated/cotton

Maschinenwasche nur fiir Stoff

VPE: 4 Stck.

PU: 4 pcs.

=<

Brotkorb M Edelstahl schwarz
beschichtet/Stoff
Bread basket M Steel black coated/cotton

Maschinenwasche nur fiir Stoff

VPE: 2 Stck.

PU: 2 pcs.

Brotkorb L Edelstahl schwarz
beschichtet/Stoff
Bread basket L Steel black coated/cotton

Maschinenwésche nur fiir Stoff

VPE: 2 Stck.
PU: 2 pes.

Lange Breite Héhe
length width height
cm in. cm in.  cm in.
15 591 10 394 6 236

splilmaschinengeeignet
dishwasher-safe

nicht splilmaschinengeeignet
not dishwasher-safe

mikrowellengeeignet
microweavable

nicht mikrowellengeeignet
not microweavable

backofengeeignet
oven-safe

nicht backofengeeignet
not oven-safe

keine sdurehaltigen Lebensmittel

no acidic foods

Maschinenwésche bei 40 Grad
Machine wash at 40 degrees

MaB- oder Farbabweichungen sowie UnregelmiBigkeiten in Dicke
und Beschaffenheit sind gewollt. Diese Effekte machen die Eigenart
der Kollektion aus und geben daher keinen Grund zur Beanstandung.

Linge Breite Hohe
length width height
em in.  cm in.  cm in.
22 866 16 63 75 295

Ldnge Breite Héhe
length width height
cm in.  em in.  cm in.
22 866 22 866 9 3.54

Dimensional or color deviations as well as irregularities in thickness
and texture are intentional. These effects make the peculiarity of the
collection and therefore give no reason for complaint.
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W00 TABLE TOP M

W I\/l F f' t | . F . E tf | t f" Ausbalancierte Ausformung des
| rS g a SS . re I e n a u n g u r Bodens fiir ein hervorragendes
. Einlaufverhalten, eine perfekte Optimale Einfillmenge fir die
OC S e n e n u SS Crema und Aromaentwicklung. R s
jeweiligen Kaffeespezialitaten. NEW
- Thanks to the finely balanced shape . .
f the b ffee fI ffortless| Optimum filling volume ]
of the base, coffee flows effortlessly for each coffee speciality. Seite 140 | page 140

WMF firstglass: Allowing fine flavours to unfold. into the glass - for perfect

crema and aroma quality.

Fiir jeden Anlass das

perfekte Glas.

Es geht um Anspruch und Asthetik.
Aber auch um Form und Funktion: mal
bauchig und weit gedffnet fiir das in-
tensive Atmen, mal hoch und schmal
fiir den prickelnden Genuss. Bei
WMF firstglass steht jedes Glas fir
die hochste Entfaltung von Duft,
Frucht und Aroma.

TRUE FLAVOUR
Espresso-Glas.
Espresso glass

i

page 130 Made in Germany und selbst-

versténdlich spiilmaschinenfest.

Keine Spannungsrisse trotz
kochenden HeiBgetranken - dank
innovativem Herstellungsverfahren
ohne doppelwandiges Glas.

In handwerklicher Tradition gear-
beitet und von mundgeblasenen
Gldsern kaum zu unterscheiden.

Made in Germany and,

of course, dishwasher safe. No stress fractures despite hot TRUE FLAVOUR

drinks - thanks to an innovative Cappuccino- |

manufacturing process without Flat-White-Glas.
double-walled glass. Cappuccino [ Flat white
” glass

WMF TRUE FLAVOUR:
Kristallklares Aroma.

Kaffee-[Teeglas mit

WMF TRUE FLAVOUR: Crystal clear aroma. Coffee jTea glas ith

- Bleifreies Kristallglas,
hochwertig verarbeitet

- nahtlos aus einem Stiick
gezogen, ohne Ubergang
zwischen Stiel und Oberteil

- In verschiedenen Design-
Kollektionen erhaltlich

- Hohe Bruch- und
Sptlfestigkeit

- Auch mit Farbverlauf in
vier Trendfarben

The perfect glass for all occasions:
Itis all about ambition and aesthetics. But also about form and
function, sometimes big and rounded to allow bouquets to
develop, sometimes tall and thin for a sparkling treat. With

o
>
A . S
WMF firstglass, every glass allows the bouquet, fruit and aroma o handle
to develop in full. 8
=
Produced using traditional methods and virtually undistinguishable 3 Von Espresso iiber Cappuccino und From espresso to cappuccino and
from handblown gasses. = Latte Macchiato bis hin zum Cold latte macchiato to a cold brew or
= Brew oder Longdrink: long drink:
- high-quality lead-free glass, quality workmanship W gdrini g drink:
- seamlessly drawn from a single piece, with no join between
the stem and the bowl Die neue Barista Collection TRUE The new TRUE FLAVOUR Barista
-available in a range of design collections FLAVOUR von WMF ist eine echte Collection from WMF is a real crystal
~excellent resistance to breakage and washing Kristallglas-Innovation fir den glass innovation for enjoying coffee
- also available in four on-trend ombre colours Genuss von Kaffeespezialitdten und specialities and more.
mehr.

Exclusively developed with WMF

Exklusiv entwickelt mit WMF coffeeologists for the food service TRUE FLAVOUR
Coffeologen fiir die Gastronomie und  and hotel industry. From profession- éalgt:'MaCCh'ato'
Hotellerie. Von Profis fiir Profis. als for professionals. Latte Macchiato glass
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W0 WMF FIRSTGLASS
DIVINE

—

DIVINE

Burgunder 99

Burgundy 99 / Bourgogne 99 / Borgoia 99 /
Borgogna 99

—

DIVINE

Bordeaux 35
Bordeaux 35 / Bordeaux 35 / Burdeos 35 / Bordeaux
35

DIVINE

Rotweinkelch 01

Red Wine Goblet 01 / Coupe de vin rouge 01 / Copa
de vino tinto 01 / Calice da vino rosso 01

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

0,695 Ltr. 23,1cm 10,7 cm 6 Stck. 264 Stck.
23.5 oz. 9.09in. 421in. 6pcs. 264 pes.

58.0050.0099
58.0050.0299

ungeeicht / uncalibrated
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 |

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 16 Fachern [ glass basket

with 16 compartments 58.4608.5005

DIVINE

WeiBweinkelch 02

White Wine Goblet 02 / Coupe de vin blanc 02 /
Copa de vino blanco 02 / Calice da vino bianco 02

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

0,645 Ltr. 238cm 95cm 6 Stck. 288 Stck.
21.810z. 937in. 3.74in. 6 pcs. 288 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 |

58.0050.0035
58.0050.0235

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 16 Fachern [ glass basket

with 16 compartments 58.4608.5005

h—
DIVINE

Champagner 29

Champagne 29 / Champagne 29 / Champan 29 /
Flite 29

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

0,45 Ltr. 225em  84cm  6Stck. 456 Stek.
1522 0z. 8.86in. 3.31in. 6 pcs. 456 pcs.

58.0050.0001
58.0050.0201

ungeeicht [ uncalibrated
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 |

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5012

E

DIVINE

Sektkelch 07

Flute Champagne 07 / Coupe de champagne 07 /
Copa de vino espumoso 07 / Calice da spumante 07

Inhalt Hohe (4] VPE PAL
capacity  height 7] PU PAL

035Lltr. 214cm  8cm 6 Stck. 504 Stck.
1.830z. 843in. 3.15in. 6 pcs. 504 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0050.0002
geeicht 0,1 1 / calibrated 0.1 | 58.0050.0102
geeicht 0,2 | /[ calibrated 0.2 | 58.0050.0202

geeicht 0,1 | + geeicht 0,2 | [ calibrated

0.1 | + calibrated 0.2 | 58.0050.0802

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5012

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

0,265 Ltr. 223 cm 7cm 6 Stck. 624 Stck.

9 oz. 8.78in. 2.76in. 6 pcs. 624 pces.
ungeeicht [ uncalibrated 58.0050.0029
geeicht 0,1 | / calibrated 0.1 | 58.0050.0129

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation
Glaserkorb mit 36 Fachern [ glass basket

with 36 compartments 58.4608.5019

Inhalt Héhe [} VPE PAL
capacity  height [} PU PAL
0,188 Ltr. 224cm 63 cm 6 Stck. 624 Stck.
6.4 oz. 8.82in. 2.48in. 6 pcs. 624 pcs.

58.0050.0007
58.0050.0107

ungeeicht / uncalibrated
geeicht 0,1 | [ calibrated 0.1 |

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Fachern [ glass basket

with 36 compartments 58.4608.5019

WMF FIRSTGLASS
DIVINE

DIVINE

Sherry/Digestif 04

Sherry/Digestive 04 | Xérés/digestif 04 [ Jerez/
digestivo 04 / Sherry/digestivo 04

DIVINE

Mixdrink 09

Mixdrink 09 / Boisson mélangée 09 / Combinado 09
| Mixdrink 09

=<

DIVINE

Tumbler 15
Tumbler 15 / Tumbler 15 / Vaso tubo 15 / Tumbler
15

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

0,19 Ltr. 20 cm 6,6 cm 6 Stck. 624 Stck.
6.43 0z. 7.87in. 26in. 6 pcs. 624 pces.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0050.0004

DIVINE

Softdrink 14

Softdrink 14 [ Boisson sans alcool 14 [ Refresco 14
|/ Softdrink 14

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height @ PU PAL

0,361 Ltr. 142cm 6,8cm 6 Stck.  1.044 Stck.
1221 0z. 5.59in. 2.68in. 6pcs.  1.044 pes.

58.0050.0009
58.0050.0309

ungeeicht [ uncalibrated
geeicht 0,25 | [ calibrated 0.25 |

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Fachern [ glass basket

with 36 compartments 58.4608.5017

DIVINE

Minibar 47
Minibar 47 [ Minibar 47 [ Minibar 47 [ Minibar 47

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height @ PU PAL

0,225 Ltr. 92cm 76cm  6Stck.  1.296 Stck.
7.61 oz. 3.62in. 299in. 6pcs.  1.296 pcs.

58.0050.0014
58.0050.0214

ungeeicht [ uncalibrated
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 |

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5009

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity height @ PU PAL

0,15 Ltr. 8 cm 6,4cm  6Stck.  1.860 Stck.
5.1 oz. 3.15in.  2.52in. 6 pcs. 1.860 pcs.

ungeeicht / uncalibrated 58.0050.0047

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Fachern [ glass basket

with 36 compartments 58.4608.5015

Inhalt Hohe 4] VPE PAL
capacity  height (4] PU PAL
0,325 Ltr. 102cm 8cm 6 Stek. 912 Stck.
1 oz. 4.02in. 3.15in. 6 pcs. 912 pcs.

ungeeicht / uncalibrated 58.0050.0015

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5009
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W0 WMF FIRSTGLASS

ROYAL

e
ROYAL

Burgunder 99

Burgundy 99 / Bourgogne 99 / Borgoia 99 /
Borgogna 99

ROYAL

Bordeaux 35
Bordeaux 35 / Bordeaux 35 / Burdeos 35 / Bordeaux
35

T

Rotweinkelch 01

Red Wine Goblet 01 / Coupe de vin rouge 01 / Copa
de vino tinto 01 / Calice da vino rosso 01

ROYAL

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height (4} PU PAL

0,705 Ltr.  23,5cm 10,2 cm 6 Stck. 216 Stek.
23.840z. 9.25in. 4.02in. 6 pcs. 216 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated
geeicht 0,2 | / calibrated 0.2 |

58.0010.0099
58.0010.0299

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 16 Fachern [ glass basket

with 16 compartments 58.4608.5005

S—

ROYAL

WeiBweinkelch 02

White Wine Goblet 02 / Coupe de vin blanc 02 /
Copa de vino blanco 02 / Calice da vino bianco 02

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

0,635Ltr. 239cm 95cm 6 Stck. 288 Stck.
21.5 oz. 9.41in.  3.74in. 6 pcs. 288 pcs.

58.0010.0035
58.0010.0235

ungeeicht [ uncalibrated
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 |

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 16 Fachern [ glass basket

with 16 compartments 58.4608.5005

—
ROYAL

Champagner 29

Champagne 29 / Champagne 29 / Champan 29 /
Flite 29

Inhalt Hohe 4] VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

0,45 Ltr. 224cm 85cm 6 Stck. 456 Stck.
1522 0z. 882in. 3.35in. 6 pcs. 456 pcs.

ungeeicht / uncalibrated
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 |

58.0010.0001
58.0010.0201

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation
Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5012

ROYAL

Sherry/Portwein 04

Sherry/Port 04 [ Xérés/porto 04 [ Jerez/vino de
Oporto 04 / Sherry/Porto 04

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

039 Lltr. 212cm  8,1cm 6 Stck. 504 Stck.
13.20z. 835in. 3.19in. 6 pcs. 504 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0010.0002
geeicht 0,1 1 / calibrated 0.1 | 58.0010.0102
geeicht 0,2 | / calibrated 0.2 | 58.0010.0202

geeicht 0,1 | + geeicht 0,2 | [ calibrated

0.1 | + calibrated 0.2 | 58.0010.0802

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5012

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [} PU PAL

0,25 Ltr. 216cm 65cm 6 Stck. 624 Stck.
8.5 oz. 8.5in. 2.56 in. 6 pcs. 624 pces.

58.0010.0029
58.0010.0129

ungeeicht / uncalibrated
geeicht 0,1 | / calibrated 0.1 |

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Fachern [ glass basket

with 36 compartments 58.4608.5019

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height 4] PU PAL

0,18 Ltr.  173cm 65cm 6 Stck. 750 Stcek.
6.1 oz. 6.81in.  256in. 6 pcs. 750 pcs.

ungeeicht / uncalibrated 58.0010.0004

WMF FIRSTGLASS
ROYAL

ROYAL

Destillat 30
Destillate 30 / Distillat 30 / Destilado 30 / Distillati
30

ROYAL

Digestif 23
Digestive 23 / Digestif 23 / Digestivo 23 / Digestivo
23

=<

_——

ROYAL

Cognac 18
Brandy Glass 18 / Cognac 18 [ Coiiac 18 / Cognac
18

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height @ PU PAL

0,095 Ltr. 173 cm 55cm 6 Stck. 1.080 Stck.
3.2 oz. 6.81in. 2.17in. 6pcs.  1.080 pces.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0010.0030

ROYAL

Bier-/Wasserglas 11

Beer/Mineral Water Glass 11 / Verre a biére/eau 11 /
Vaso para cerveza/agua 11 / Bicchiere acqua/birra 11

Inhalt Héhe 4] VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL

0,104 Ltr. 169 cm 56 cm 6 Stck.  1.080 Stck.
3.5 oz. 6.65in. 2.2in. 6 pcs. 1.080 pecs.

ungeeicht / uncalibrated 58.0010.0023

ROYAL

Martini 25
Martini 25 / Martini 25 / Martini 25 [/ Martini 25

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

041 Ltr. 16,1ecm 8,1cm 6 Stck. 570 Stck.
139 0z. 634in. 3.19in. 6 pcs. 570 pcs.

geeicht 0,3 | / calibrated 0.3 |
ungeeicht / uncalibrated

58.0010.0411
58.0010.0011

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request

Inhalt Hohe 4] VPE PAL
capacity  height 4] PU PAL

024 Ltr. 172cm  NM6cem  6Stck. 270 Stek.
8.120z. 6.77in. 457in. 6 pcs. 270 pcs.

ungeeicht / uncalibrated 58.0010.0025

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

0,61 Ltr. 155cm  104cm 6 Stck. 330 Stck.
20.6 0z. 6.11in. 4.09in. 6 pcs. 330 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0010.0018
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WMF FIRSTGLASS
SMART

(==>

Bordeaux 35
Bordeaux 35 / Bordeaux 35 [ Burdeos 35 / Bordeaux
35

SMART

Y

S
SMART

Rotweinkelch 01

Red Wine Goblet 01 / Coupe de vin rouge 01 / Copa
de vino tinto 01 / Calice da vino rosso 01

—
SMART

WeiBweinkelch 02

White Wine Goblet 02 / Coupe de vin blanc 02 /
Copa de vino blanco 02 / Calice da vino bianco 02

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height 4] PU PAL

0,65Ltr. 227cm 95cm 6 Stck. 288 Stck.
22 oz. 894in. 3.74in. 6 pcs. 288 pces.

ungeeicht / uncalibrated 58.0020.0035
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 | 58.0020.0235

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 16 Fachern [ glass basket
with 16 compartments 58.4608.5005

SMART

Champagner 29

Champagne 29 / Champagne 29 / Champan 29 /
Flite 29

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height (4} PU PAL

0,5 Ltr. 219cm 87 cm 6 Stck. 456 Stck.
169 0z. 8.62in. 3.43in. 6 pcs. 456 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0020.0001
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 | 58.0020.0201

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket
with 25 compartments 58.4608.5012

SMART

Sektkelch 07

Flute Champagne 07 / Coupe de champagne 07 /
Copa de vino espumoso 07 / Calice da spumante 07

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height @ PU PAL

0,387 Ltr. 21 cm 79cm 6 Stck. 504 Stck.
13.1 oz. 827 in. 3.11in. 6 pcs. 504 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0020.0002
geeicht 0,1 | / calibrated 0.1 | 58.0020.0102
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 | 58.0020.0202
geeicht 0,1 | + geeicht 0,2 | [ calibrated

0.1 | + calibrated 0.2 | 58.0020.0802

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket
with 25 compartments 58.4608.5012

=

SMART
Tasting/Dessertwein 04

Tasting/dessert wine 04 [ Dégustation/vin de dessert
04 [ Cata/vino dulce 04 / Tasting/vino da dessert 04

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height 7] PU PAL

0,21 Ltr. 205cm 6,8 cm 6 Stck. 624 Stck.
7.1 oz. 8.07in.  2.68in. 6 pcs. 624 pces.
ungeeicht / uncalibrated 58.0020.0029
geeicht 0,1 | / calibrated 0.1 | 58.0020.0129

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Fachern [ glass basket
with 36 compartments 58.4608.5019

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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Inhalt Hohe () VPE PAL
capacity  height 4] PU PAL

0,17 Ltr.  224cm 65cm 6 Stck. 624 Stek.
5.7 oz. 8.82in. 256in. 6 pcs. 624 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0020.0007
geeicht 0,1 | [ calibrated 0.1 | 58.0020.0107

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Fachern [ glass basket
with 36 compartments 58.4608.5019

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height 4] PU PAL

0,29 Ltr.  185cm 7,3 cm 6 Stck. 504 Stck.
9.8 0z. 7.28in.  2.87in. 6 pcs. 504 pcs.

ungeeicht / uncalibrated 58.0020.0004
geeicht 0,1 | [ calibrated 0.1 | 58.0020.0104

WMF FIRSTGLASS
SMART

\""I-l—-—.-l"J
SMART
Wasser-/Minibarglas 10

Mineral Water/Minibar 10 / Verre a eau/minibar
10 / Vaso para agua/minibar 10 / Bicchiere acqua/
minibar 10

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL

0387 Ltr. 175cm 79cm  6Stck. 750 Stck.
13.1 oz. 6.89in. 3.11in. 6 pcs. 750 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0020.0010
geeicht 0,2 | / calibrated 0.2 | 58.0020.0210

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request

=<
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WMF FIRSTGLASS
MANHATTAN

MANHATTAN

Tumbler XL 16

Tumbler XL 16 / Tumbler XL 16 / Vaso tubo XL 16 /
Tumbler XL 16

Tumbler 15

MANHATTAN

Tumbler 15 / Tumbler 15 / Vaso tubo 15 / Tumbler
15

MANHATTAN

Minibar 47
Minibar 47 [ Minibar 47 [ Minibar 47 [ Minibar 47

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

042 Ltr. 106cm 85cm 6 Stck. 672 Stek.
142 0z. 4.17in. 335in. 6 pcs. 672 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0030.0016

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5009

MANHATTAN

Short 20
Shot 20 / Short 20 / Copa pequeiia 20 / Short 20

Inhalt Héhe

capacity  height
032 Ltr. 94cm
10.82 0z. 3.7 in.

7]
0

8.cm
3.15in.

ungeeicht [ uncalibrated

VPE
PU

6 Stck.
6 pcs.

PAL
PAL

1.026 Stck.
1.026 pcs.

58.0030.0015

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket
with 25 compartments

Short 21

58.4608.5009

MANHATTAN

Shot 21 / Short 21 / Copa pequeiia 21 / Short 21

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity height @ PU PAL

0,19 Ltr. 8 cm 6,7 cm 6 Stck.  1.740 Stck.
6.42 0z. 3.15in. 2.64in. 6 pcs. 1.740 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0030.0047

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation
Glaserkorb mit 36 Fachern [ glass basket

with 36 compartments 58.4608.5015

MANHATTAN

Longdrink 12
Longdrink 12 / Long drink 12 / Copa 12 / Longdrink
12

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height @ PU PAL

0,057 Ltr. 81cm 39cm  6Stck. 4.320 Stck.
1.9 oz. 3.19in. 1.54in. 6pcs.  4.320 pes.

ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0020

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request

‘ 136

Inhalt Héhe
capacity  height
0,06 Ltr. 10 cm
2 oz. 3.94in.

]
(4]

46 cm
1.81 in.

ungeeicht [ uncalibrated

geeicht 4 cl + geeicht 2 cl [ calibrated 4

cl + calibrated 2 cl

VPE
PU

6 Stck.
6 pcs.

PAL
PAL

3.024 Stck.
3.024 pcs.

58.0030.0021

58.0030.0821

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

0,405 Ltr. 165cm 66 cm 6 Stck. 930 Stck.
13.7 oz. 6.5 in. 2.6in. 6 pcs. 930 pcs.

58.0030.0012
58.0030.0412

ungeeicht / uncalibrated
geeicht 0,3 | [ calibrated 0.3 |

WMF FIRSTGLASS
MANHATTAN

MANHATTAN

Mixdrink 09

Mixdrink 09 / Boisson mélangée 09 / Combinado 09
/ Mixdrink 09

MANHATTAN

Softdrink 14

Softdrink 14 [ Boisson sans alcool 14 [ Refresco 14
| Softdrink 14

=<

A

~——

MANHATTAN

Biertulpe 11

Tulip Beer Glass 11 / Flite a biére 11 / Copa tulipa
11 / Calice da birra 11

Inhalt Hohe 0 VPE PAL

capacity height 4] PU PAL

035Ltr. 144cm 65cm  6Stck.  1.044 Stck.
M.80z. 567in. 256in. 6 pcs. 1.044 pcs.
ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0009
geeicht 0,25 | [ calibrated 0.25 | 58.0030.0309

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 36 Fachern [ glass basket

with 36 compartments 58.4608.5017

MANHATTAN

Cocktail 96
Cocktail 96 / Cocktail 96 / Coctel 96 / Cocktail 96

Inhalt Hohe (4] VPE PAL
capacity height 4] PU PAL
029 Ltr. 10,7ecm 7 cm 6 Stek.  1.392 Stek.
9.8 oz. 421in.  2.76in. 6 pcs. 1.392 pes.
ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0014
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 | 58.0030.0214

.-'f- Wi -\."

i

MANHATTAN

Margarita 97

Margarita 97 / Margarita 97 / Margarita 97 /
Margarita 97

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL

048 Ltr. 209cm 8cm 6 Stck. 504 Stck.
16.20z. 823in. 3.15in. 6 pcs. 504 pcs.

ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0096

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glliiserkorb mit 25 Fichern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5012

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request

Inhalt Hohe 4] VPE PAL
capacity  height 4] PU PAL

034 Ltr. 172cm  1,1em 6 Stck. 270 Stek.
MN.50z. 677in.  437in. 6 pcs. 270 pcs.

ungeeicht / uncalibrated 58.0030.0097

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height 0 PU PAL

0,29 Ltr.  10,7cm 7 cm 6 Stck. 504 Stck.
9.8 oz. 421in.  2.76in. 6 pcs. 504 pcs.

58.0030.0011
58.0030.0411

ungeeicht [ uncalibrated
geeicht 0,3 | [ calibrated 0.3 |

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5012
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DIVINE COLOR

DIVINE

Wasserglas 15 rauchblau

Tumbler 15 smoky blue / Verre a eau 15 bleu fumé
| Vaso de agua 15 azul humo / Bicchiere di acqua
15 blu fumo

DIVINE

Wasserglas 15 rauchgrau

Tumbler 15 smoky grey / Verre a eau 15 gris fumé /
Vaso de agua 15 gris humo / Bicchiere di acqua 15
grigio fumo

DIVINE

Wasserglas 15 bernstein

Tumbler 15 amber / Verre a eau 15 ambre [ Vaso de
agua 15 ambar [ Bicchiere di acqua 15 ambra

Inhalt Héhe [} VPE PAL
capacity  height [} PU PAL
0,325 Ltr. 102cm 8cm 6 Stck. 912 Stcek.
1 oz. 4.02in. 3.15in. 6 pcs. 912 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0051.0015

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5009

DIVINE

Wasserglas 15 oliv

Tumbler 15 olive / Verre a eau 15 olive / Vaso de
agua 15 verde oliva [ Bicchiere di acqua 15 verde
oliva

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL
0,325Ltr. 102cm 8cm 6 Stck. 912 Stck.
1 oz. 4.02in. 3.15in. 6 pcs. 912 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0054.0015

Spiilkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fichern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5009

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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Inhalt Héhe [4] VPE PAL
capacity height (4} PU PAL
0325 Ltr. 102cm 8cm 6 Stck. 912 Stck.
1 oz. 4.02in. 3.15in. 6 pcs. 912 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated 58.0052.0015

Spulkorbempfehlung [ washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5009

Inhalt Héhe [4] VPE PAL
capacity height [0} PU PAL
0325 Ltr. 102cm 8cm 6 Stck. 912 Stck.
1 oz. 4.02in. 3.15in. 6 pcs. 912 pcs.

ungeeicht / uncalibrated 58.0053.0015

Spiilkorbempfehlung / washing rack recommendation

Glaserkorb mit 25 Fachern [ glass basket

with 25 compartments 58.4608.5009

KARAFFEN & DEKANTER
CARAFES & DECANTERS

Karaffe 58

A

Carafe 58 [ Carafe 58 [ Jarra 58 [ Caraffa 58

Karaffe 57
Carafe 57 [ Carafe 57 [ Jarra 57 [ Caraffa 57

=<

Karaffe 53
Carafe 53 / Carafe 53 [ Jarra 53 [ Caraffa 53

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height 7] PU PAL
0,5 Ltr. 259 cm 104 cm  1Stck. 210 Stek.
169 0z. 10.2in.  4.09in. 1 pcs. 210 pcs.

geeicht 0,5 | / calibrated 0.5 |

-

58.0091.0758

Dekanter 59

Decanter 59 /
Decanter 59

Décanteur 59 / Decantador 59 /

Inhalt Hohe 0 VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

0,75 Ltr.  21,3cm  194cm  1Stck. 60 Stek.
254 0z. 839in. 7.64in. 1 pes. 60 pcs.

ungeeicht [ uncalibrated

Never out of
stock (NOS)

58.0090.0059

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
stock items on request

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height [4] PU PAL

025Ltr. 215em  79cm  6Stck. 456 Stck.
8.5 oz. 8.46in.  3.11in. 6 pcs. 456 pcs.

ungeeicht / uncalibrated
geeicht 0,2 | [ calibrated 0.2 |
geeicht 0,25 | [ calibrated 0.25 |

58.0091.0057
58.0091.0257
58.0091.0357

Inhalt Hohe [4] VPE PAL
capacity  height 4] PU PAL

0,1 Ltr. 176cm 63 cm 6 Stck. 720 Stcek.
3.4 oz. 6.93in.  2.48in. 6 pcs. 720 pcs.

58.0091.0053
58.0091.0153

ungeeicht [ uncalibrated
geeicht 0,1 | [ calibrated 0.1 |
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TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

NEW

Espresso-Glas Cappuccino-/Flat-White-Glas

Espresso glass Cappuccino/Flat white glass

stapelbar stapelbar

stackable stackable

Héhe Inhalt 2 Glas Héhe Inhalt 0 Glas
height capacity 7] glass height capacity [4] glass
cm o in. Ltr. oz cm in. cm in. Ltr. oz cm in.

64 252 0,09 3.04 6 2.36

Kaffee-/Teeglas mit Henkel
Coffee-/Tea glass with handle

55.0118.0001

90 354 023 7.78 80 3.15

Latte-Macchiato-Glas

Latte macchiato glass

55.0118.0002

Héhe Inhalt [4]
height capacity 4]
cm in. Ltr. oz cm in.

10 394 0,2959.98 9 3.54

VSN lagerhaltig |nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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Glas
glass

55.0118.0003

Héhe Inhalt [}
height capacity [4]
cm in. Ltr. oz cm in.

15 591 041 1386 75 295

Glas
glass

55.0118.0004

TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

CultureCup

Café-Créme-Set

café créme set / kit café créme [ juego café-créme / set café créme

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Porzellantassen M hoch, 6 Griffe M hoch, 6 Gléaser S, 6
Kaffeeloffel

consisting of: 6 serving trays, 6 porcelain cups M high, 6 handles M high, 6 glasses S,
6 tea/coffee spoons

Cromargan®, Glas, Porzellan

stainless 18/10, glass, porcelain

=<

-— -

CultureCup
Cappuccino-Set

cappuccino set / kit cappuccino / juego capuchino / set cappuccino

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Porzellantassen M flach, 6 Ringe M flach, 6 Kaffeeloffel
consisting of: 6 serving trays, 6 porcelain cups M low, 6 rings M low, 6 tea/coffee
spoons

Cromargan®, Porzellan

stainless 18/10, porcelain

55.0111.6040

CultureCup

Espresso-Set

espresso set / kit espresso [ juego espresso [ set da café espresso

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Porzellantassen S, 6 Griffe S, 6 Glaser S, 6 Espresso-/
Mokkaloffel

consisting of: 6 serving trays, 6 porcelain cups S, 6 handles S, 6 glasses S, 6 demi-
tasse spoons

Cromargan®, Glas, Porzellan

stainless 18/10, glass, porcelain

55.0112.6040

CultureCup
Kakao-Set

cocoa set / kit cacao / juego cacao / set cacao

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Glaser L, 6 Griffe M hoch, 6 Kaffeeloffel
consisting of: 6 serving trays, 6 glasses L, 6 handles M high, 6 tea/coffee spoons

Cromargan®, Glas
stainless 18/10, glass

55.0113.6040

EIEIM lagerhaltig | nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request

55.0260.6040
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CultureCup
Latte Macchiato-Set

latte macchiato set / kit latte-macchiato / juego latte macchiato / set latte-
macchiato

bestehend aus: 6 Tabletts, 6 Glaser bedruckt mit ,Latte”, 6 Mugloffel
consisting of: 6 serving trays, 6 glasses printed with ,Latte", 6 mug spoons

Cromargan®, Glas
stainless 18/10, glass

55.0116.6040

CultureCup
Tablett
serving tray / plateau de service / bandeja / vassoio
Lange Breite Hohe Cromargan®
length width height stainless 18/10
cm in. cm in. cmin.
198 7.8 10,7 4.21 2 0.79 55.0115.6040

lagerhaltig  nicht lagerhaltig
SOCANOOE stock items on request
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CultureCup

Allround ,,CultureCup-Set" (84 Teile!)

all-round ,,CultureCup Set", (84 pieces!) / kit ,,CultureCup” polyvalent, (84
pi¢ces!) / juego universal para el ,CultureCup"”, (84 piezas!) / set ,CultureCup”
completo, (84 pezzo!)

Das Allround-Set umfasst alles, was Sie fiir eine Belebung des Kaffeeumsatzes
bendtigen. Bestehend aus den unten aufgefiihrten Produkten: 12 Tabletts, 12 Glaser
S, 6 Porzellantassen M hoch, 6 Porzellantassen M flach, 6 Porzellantassen S, 6 Griffe
M hoch, 6 Griffe M flach, 6 Griffe S, 6 Glaser LATTE, 6 Mugloffel, 6 Kaffeeloffel, 6
Espressoloffel

The all-round set includes everything you need to boost your coffee sales. Consisting
of the below listed items: 12 serving trays, 12 glasses S, 6 porcelain cups M high, 6
porcelain cups M low, 6 porcelain cups S, 6 handles S, 6 handles M high, 6 handles M
low, 6 glasses LATTE, 6 mug spoons, 6 tea/coffee spoons, 6 demi-tasse spoons

Cromargan®, Glas, Porzellan
stainless 18/10, glass, porcelain

55.0117.6040

CultureCup
Porzellantasse M hoch mit Griff

porcelain cup M high with handle / tasse en porcelaine M haute avec anse /
taza de procelana M alta con asa / tassa di porcellana M alta con maniglia

Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen, VPE 6 Stk.
stainless 18/10, porcelain, please order articles separately, PU 6 pcs.

Hohe Inhalt
height capacity
cm in. Ltr. oz

87 343 024 8.1

Artikel [ items
Porzellantasse M hoch (VPE 6 Stk.) / porcelain cup M high (PU 6 pcs.) 55.0111.9805
Griff M hoch (VPE 6 Stk.) [ handle M high (PU 6 pcs.) 55.0111.6042

TEE & KAFFEE
TEA & COFFEE

CultureCup
Porzellantasse M flach mit Griff

porcelain cup M low with handle / tasse en porcelaine M plate avec anse [ taza
de procelana M baja con asa / tassa di porcellana M bassa con maniglia
Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen, VPE 6 Stk.

stainless 18/10, porcelain, please order articles separately, PU 6 pcs.

=<

CultureCup

Porzellantasse S mit Griff

porcelain cup S with handle / tasse en porcelaine S avec anse [ taza de
procelana S con asa [ tassa di porcellana S con maniglia

Cromargan®, Porzellan, Artikel einzeln bestellen, VPE 6 Stk.

stainless 18/10, porcelain, please order articles separately, PU 6 pcs.

Héhe Inhalt
height capacity
cm o in. Ltr. oz

75 295 0,25 85

Artikel [ items
Porzellantasse M flach (VPE 6 Stk.) [ porcelain cup M low (PU 6 pes.) 55.0112.9805
Griff M flach [ handle M low 55.0112.6042

CultureCup
Glas L mit Griff

glass L with handle / verre L avec anse [ vaso L con asa / bicchiere L con
maniglia

Cromargan®,